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V SESTI LETNIK

ANUAR 25, 1952. Tako je dati-

rana prva §tevilka MISLI sko- |

raj natanko pred petimi leti. Pet-
letnica nasega lista se nam zdi to-
liko pomenljiva, da se izplada o
tem nekaj napisati. Uvodni ¢lanek
prve §tevilke je povedal nasled-
nijih par misli:

»Po dolgem ¢asu, iskanju in ta-
vanju, se je konco tudi nam v Avst-
raliji posretilo izdati slovenski
list. Nasse veéletne sanje so ures-
nicene; prva Stevilka slovenskega
casopisa v Avstraliji je pred
nami

»V Avstraliji nas je le pesgica
Slovencev, prinesenih v to deZelo
iz vseh predelov Slovenije, &lanov
vseh mogogih bivsih politiénih,
verskih in strokovnih organizacij,
prepuscenih samim sebi, ali, da se
izrazimo, kot so se Ze nekateri o
nas — steviléno in kvalitetno brez-
pomemben faktor . ..

nzelimo, da bi bile MISLI res
nag list, namenjen. in pisan predv-
sem Slovencem v Avstraliji. Da bi
nam v preprosti besedi nasih oge-
tov in mater tolmadéil za nas vazne
svetovne dogodke z ozirom na nage
kulturno, versko in socialno Ziv-
ljenje. Ne bi Zeleli dvoriti temu
ali onemu. Nag program je dokaj
enostaven. Napisan je bil s krvjo
nasih dedov in oéetov, In kaj smo,
nam je povedala naga mati, ko

nam je pela: SLOVENEC SEM . ..

»Cenimo prizadevanje vseh, ki se
bore za bolj§o bodoinost nasega
naroda, ¢etudi se morda z njimi
ne strinjumo v vsem. Ne odklan-
jamo nikogar, razen komunistov,
ker smo prepri¢ani, da je njihova
ideja uni¢ujofa ne smo za nas
osébno, temveg za vsako ¢loveka
dostojno zivljenje. Veseli nas, da
so Ze vy prvi Stevilki prispevki vseh
stanov nasega naroda: duhovnika,
intelektualca, delaveca in kmeta.
Stremeli bomo za tem, da nas bo
enako sodelovanje vezalo tudi v po-
doce. Prepri¢ani smo, da nam bodo
vsi nasi naseljenci v Avstraliji rade
volje pomagali.

nZateli smo, a sedaj je na nas
vseh, kar nas je in kjerkeli smo,
da list ohranjamo in razvijamo.

—Gor”
. . °

Gornje besede so torej stare pet
let. MISLI so dosti redno izhajale
vso to dobo in sreino dogakale
svoj sesti letnik, ki ga s priéujogo
stevilko pricenjamo. Javnost naj
sama sodi, v koliko se je posreéilo
MISLIM ravnati se po programu,
ki je bil podan v navedenih be-
sedah in prve stevilke prvega let-
nika. Naga osebna skromna sodba
je, da jih ni treba biti prevei sram,
ko sebi In svojim bralcem klidejo
v spomin uvodne besede pred pe-
timi leti,

Naj na tem mestu pray v §iro-
kih potezah podamo pot MISLI v
preteklih petih letih.

Zagele so v mimiografiranem tis-
ku pod uredni§tvom Rev. Bena
Korbi¢a z naslovom: 45 Victoria
St., Waverley, Sydney. Niso razpi-
sale naro¢nine, le za prostovoljne
denarne prispevke so apelirale na
rojake. Kako velika je bila nakla-
da, nam trenutno ni znano.

Po nekako dveh letih je prevzel
urednigtvo Rev. R. Pivko in zatel
takoj misliti na tiskan list. Posre-
¢ilo se mu je, da je za december
1953, torej ne popolnoma po dveh
letih izhajanja, izdal prvo tiskano
Stevilko. Napovedal je tudi na-
roénino, en funt letno, kar Se da-
nes velja. Naklada se je polagoma
dvignila na en tiso¢ in tez, platu-
jotih narognikov je pa bilo komaj
nekaj stotin. iLst se je vzdrieval z
dohodki od zabav, najve¢ v Syd-

niti 4 strani na mesec Naj §e ome-
nimo, da se je naslov lista spreme-

Z letom 1955 je prevzel ured-
nistvo Rev. Bernard Ambro#i¢ in
listu postavil dvojen visok cilj:
Vsak mesec vsaj osem strani in
vzdrzevanje v lastni reziji: narog-
nina, darovi v ,sklad” in oglasi,
Dohodki od zabav naj bi zageli teci
v zbirko za bodoéi Slovenski Dom.
Zamisel se je kljub obilni neveri
kar obnesla.

Z letom 1957 se je uredniitvo z
upravo vred preselilo v Baragov
Slovenski Dom na 121 Queen St.,
Woollahra, Sydney. Tu je nastala
pricujoca stevilka, naslov za oboje
pa ostane isti: 66 Gordon St., Pad-
dington, ker je blizu in patra stanu-
jeta na tem naslovu, Ni namreg
| dobro, &e se prepogosto spreminja
I naslov, ker ljudi samo moti.

neyu, sama naroénina ni zmogla i undarnost in osvojevalno silo.

nil v: 66 Gordon St., Paddington..

Taka je kratka petletna pot na- | imela sicer Ze prva Stevilka, poz-

sega lista. Kaksna bo nadaljnja?

Upati smemo, da si je list svojo
pot Ze primerno ugladil in mu je
ne bo pretezko nadaljevati. En raz-
log je ze v tem, da ze nekaj let ni
vee res, kar je poudarjala: V. Avst-
raliji nas je le peséica Slovenceyv .. .
Cesar list ni dosegel v pretek-
lem letu s svojo veliko kampanjo:
TISOC PLACUJOCIH naroénikov,
vsaj v tem letu ne bi’ smelo biti
tezko in to BREZ KAMPAN]E!
Prepuséamo dosedanjim narogni-
kom, da se za to z vso resnostjo
zavzamejo,

Vsebinsko list priliéno ugaja.
Vsaj tako je podobno Pojavljajo
se od fasa Zelje in nasveti, kako
naj bi se e zboljsal in razsiril svoje
predale. Nekateri bi radi ve¢ poro-
¢il iz Slovenije same, drugi o Slo-
vencih §irom po svetu, tretji o sve-
tovnem politicnem polozaju, éetrti
bi, Zeleli ,,Otrogki koti¢ek,” ki je

1

neje je pa nekam izginil, peti si
zele §e tega in tega.

(Konec na str. 8 spodaj).
SLOVENSKA
DOMOTOZNOST

Slovensha zemlja, v tvoje srce blago,
v doline tvoje, srce mi zell.
Pustila tam sem druzbo svojo drago,
tam v grobih pokopan moj rod
trohni.

Tam cvetje je mladosti zorne moje,
tami prvic mi gorelo je scre.

Tam veselila sem se sreée svoje,
v domaca tla so kapale solze.
Bog, daj nam zazeleno zmago
nad vsemi zlobnimi ljudmi.
Slovenije domovje moje drago
naj vekomaj v, Fivil

Justina Glajnarié.

VOSCILO NARODNEGA ODBORA ZA SLOVENIJO.

JLOVENCEM IN SLOVENKAM

zelimo iz srca vesele praznike
in vso sreco v novem letu! Bog daj,
da bi bili osebno sre¢ni in zado-
voljni in da bi narodovo Zivljenje
krenilo na bolje!

Z neckaj ve¢ upanja izrekamo
letos to vogéilo kot v zadnjih letih.
Glavni sovraznik miru in srefe—
komunizem — je sedaj prvié po
drugi svetovni vojni zacel kazati
znake slabosti, zagel izgubljati

Na Poljskem je uporno javno
mnenje izsililo bistvena olajsanja
in prisililo komunistiéno diktaturo
k popuséanju. Na Madzarskem je
narod pohitel na barikade v boj za
svobodo in demokracijo. Zrtvova-
na zivljenja in prelita kri ne more-
jo biti zastonj. 'V sami Sovjetski
zvezi nastopa proti diktaturi mla-
dina in delavstvo.

V' podjarmljenih narodih vre.
Vidno raste nezadovoljnost in
ogorcenje nad izzemanjem. Ljudje
zavragajo in odklanjajo sluzbo ti-
ranom in klikam, ki v imenu tota-
litarne drzave in diktature prole-
tarijata teptajo osebno svobodo in
dostojanvau. Izredno znaéilo e
da je upornigko razpolozenje proti
komunizmu najmoénejse med mla-
dino in delavstvom, do&im kmetje
dosledno, stalno in vztrajno prezi-
rajo namene in cilje komunisticne
javne uprave.

Nad vsak dvom ocitno je, da za-
suznjeni narodi z enako odloénost-
jo odklanjajo polozaj prisiljenih
satelitov. Kremlja kot vlogo poda-
nikov pod diktaturami nacional-
nega komunizma ali titoizma. Mad-
zarski upor se je razvil v herojsko
dramo prav zato, ker so borci za
svobodo izrecno odklonili vsilje-
vanje titoizma. '

Zacelt so se majati nosilci komu-
nisticne beznice nasilja.

Zadnji dogodki so znova doka-
zali, da osvobojenje mora priti z
zelezno nujnostjo. Dokazali so pa
tudi, da zunanje vojaske pomoci
za maso svobodo ni in je ne bo.
Komunistiéni sistem se bo zrusil,
kadar bo v celi drzavi nastala enot-
na fronta proti skupnemu zatiralcu,
kadar se bo tudi sedanjim komu-
nisticnim hlapcem zagnusila vlap-
tska in krvingka sluzba nad naro-
dom in proti narodu.

Slovenci po vsem svetu te praz
nitne dni molimo, v prihodnjem
letu pa bomo s podvojenimi silami
delali in Zrtvovali, da bi sveto oz-
nanilo boZi¢ne noéi, poslanstvo
Miru in Ljubezni, éim preje uni-
¢ilo sile teme in sovrastva in vla-
dalo med nam in v nag domovini.

Narodni Odbor za Slovenijo
Dr. Miha Krek, predsednik,

Dr. Bogumil
predsednik.

Vosnjak, pod-
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TRAGEDIJA SLOVENSKE DRUZINE
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Taki so bili nekaj ¢asa po prihodu v Avstralijo.

Slovenska druzina Jozefa in
Marije Copot v Maitlandu je bila
skromna in kot mravlje delavna,
znana le bliznjim sosedom. Tudi
med Slovenci ni bila na posebno
vidnem mestu, seveda je pa imela
krog ozjih znancev in prijateljev,
zlasti bliznijh rojakov iz rojstne
domovine. Bilo j1 je pa usojeno,
da je letés hitro po novem letu
postala znana po vsej Avstraliji in
ge preko njenih mej. Stela je
devet glanov in ¢lanic — danes
jih Steje samo Se pet.

Pred gestimi leti je prisla dru-
zZina v Avstralijo — doma so iz
blizine Ljutomera — privedla je s
seboj §tiri otroke, dva detka in
dve deklici. Najstarejsa hierka je
ostala doma in je gele lansko leto
prisla za starsi, privedla jo je v
Avstralijo babica, ki’ zdaj rtudi
zivi s Copotovimi. Dva nadaljnja
otroka, detek in deklica, sta se
druzini rodila Ze v Avstraliji.

Da je vsa avstralska javnost zve-
dela za to druZino, je povzrotila

bridka tragedija, ki je druzino
zadela. Dne 2. januarja so vsi zgo-
raj omenjeni §tirje otroci pri ko-
panju utonili. Zgodilo se je to v
okoli§éinah, ki so ostale do neke
mere nepojasnjene. Casopisje je
zaneslo porocilo o nesre¢i v vse
kote Avstralije in vse je iskreno
sodustvovalo s tezko prizadeto
druzino.

Ob obilni udelezbi se je v sobo-
to 5. jan. vrsil pogreb. Maso je
imel slovenski duhovnik, blagos-
lovil je §tiri drobne rakve kra.
jevni skof, na pokopaliséu je op-
ravil predpisane obrede krajevni
zupnik. Malokatero oko je ostalo
suho, ko so se rakve spugiale
navzdol. Vse je pa obgudovalo
star§e, zlasti mater Marijo, ki je
vsa vdana v boZjo voljo stala tam
kot zares ,,mo¢na zena” in izro-
¢ala svoje maltke nebesom. Bila
je ziy zgled vsem, kaj pomeni
¢loveku globoka vera v Boga v
¢asu bridkosti. Kakor smo iz scra

soéustvovali z druzino, smo ji ne-
hote obenem gestitali, da je znala
s tako notranjo mogjo sprejeti
tragedijo, kakor§ne po izjavah
Avstralcey samih ta dezela ne
pomni. Seveda je ze veliko ljudi,
tudi otrok, utonilo na tem kon-
tinentu, toda da bi kar §tirje iz
ene same druZine v eni sami uri

izginili pod vodo, kaj takega ni
bilo slisati.

Ko izrekamo tudi na tem mestu
svoje iskreno sozalje na(}l toliko
izgubo ysem Copotovim, izrazamo
tudi destitke, da jih nesreca ni
strla, kakor bi gotovo strla marsi-
katero druzino ob dosti manjsi
izgubi. — P.B.A.

KOTICEK NASIH MALIH

Blacktown, N.SW.. Res, po-
nosna sem bila, ko sem videla
prvic v mojem zivljenju nekaj
mojega natisnjenega v slovenskem
casopisu. Zato najlepsa hyvala g.
uredniku. Naredila sem sklep za
novo leto, da Vam vsak mesec kaj
napisem za MISLI, ¢e boste za-
dovoljni. Rada bj tudi, da bi se
se kaksna druga punéka oglasila
in nekaj napisala za nase lepe
MISLI. Tako bi si potom MISLI
dopisovale in vsaka bi nekaj po-
vedala, ki bi zanimalo in bilo v
veselje vsem nam mladim Sloven-
¢kom. Zato bi Vas tudi prosila,
g. urednik, &e bi dodelil v
MISLIH
naslovom: Kotidek nasih Slav-
dkov. Mislim, da bi-bili tega vsi
veseli,

Oprostite, ¢e Vam povem veselo
novico, da smo po tolikem Ggasu
spet videli p. Pivkota pri slovenski
sv. masi tu v Blacktownu. In
potem je prisel tudi na nas dom.
Smo bili vsi jako veseli, samo pre-
hitro je odgel.

Lepo pozdravlja in voSti vse
najbolj§e v novem letu Vam, g.
urednik, in Vasim MISLIM —
Slavica Filipgié.

majhen -prostorcek z.

Blacktown, N.S.W. Prav lepa
Vam hvala, da ste natisnili v nagih
MISLIH moje pismo in pesmico
»Slovenski gaj.” To je bilo moje
prvo, ki je bilo kdajkoli objav-
ljeno v kak§nem gasopisu v mo-
jem zivljenju. Na to sem tudi
zelo ponosen. Tudi ata in mama
se mi vetkrat nasmehneta, jaz pa
recem: ,Kaj?” Mislim, do bom
vsak mesec nekaj napisal za nase
MISLI, &e Vam bo vseg. Imam
dosti stvari Vam povedati. Sedaj
za Bozi¢ smo tudi doma naredili
lepo boZigno drevesce in ga prav
lepo okrasili. Ponoéi je prisel sv.
Miklavz in pustil igraée na mizi.
Ampak jaz ne verjamem, da pride
Miklavz, mislim, da se ata samo
gali. Zdaj smo tudi zelo veseli, da
je g. Pivko zdrav. Saj smo mnogo
molili zanj. Zelo lepo Vas pozdrav-
ljam in voi¢im vse dobro za celo
leto.—Slavko Filipgic.

Urednik pise: Vsa gast Slavki
in Slavku, da sta spet pisala in
obljubila vsak mesec pisati. To je
res lepo. Zelo Zelim, da bi §e drugi
otroci pisali, kakor tako prav
svetuje Slavka. Stavim glavo, da
bo vsak prijatelj] MISLI z veseljem
bral. Kotitka za otroke pa nisem
imenoval po ,slavékih,” kot je
Slavka zelela. Moerebiti bo zado-
voljna s tem, kar sem naredil, in
ne bo zamerila. Pozdrav, pa se
drugié kaj. '

To sliko je prinesel sydneyski DAILY MIRROR. Stirje v gnmii vrsti so utonili: Charli (9), Franki (7), Mary (10), Julka (8).
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Sovjeti na Olimpijskih igrah

To reportazo je napisal za MISLI
Ljenko Urbancic, ki je kot tolmac
in porocevalec za ,Sydney Morn-
ing Herald” med olimpiado imel
tudi prilozonst, da je v nemajhni
meri spoznal sovjetske udelezence.

AVS’I“R.-\LSKI TISK je zanema-
ril mnogo priloznosti, ki so se
mu nudile, da bi porogal tudi o
§e tako majhnem prijateljstvu in
druzabnem obgevanju sovjetskih
olimpijcev z ostalimi tekmovalci
mnogostevilnih narodov. Je pa to
zanimiva plat lanske olimpiade.
Seveda ne bomo vzeli vsakega
sovjetskega nasmeha Ze za bratenje.
Tudi ne dejstva, do so se radi
dali slikati raznim fotografom in
da so enako radi zamenjavali z
drugimi Sportne znagke.

Sovjetski udelezenci so bili v
glavnem prijazni in vljudni — celo
klobuke so snemali — toda nikoli
niso pozabili, da je treba drzati
razdaljo. Jasno je bilo, da tudi po-
Stalinova doba ni wustvarila v
Sovjetiji mode za prijateljstvo s
tujci. Za tujce pa imajo v Sovje-
tiji ne le drzavljane kapitali-
sticnih dezel, temve® tudi prebi-
valce njihovih kolonij.

Melbournski novinar, ki je po-
vabil na vederjo nekoliko sovjet-
skih deklet in se z njimi forogra-
firal, je povzrodil senzacijo. V
njegovi druzbi je bila pa tudi
Sarmantna in prijazna blondinka
Aleksandra Ivugkina. Cepray je
imela samo vlogo uradne tolma-
¢ice, ni bila malo pomembna. Po
vsem, kar sem opazil, resno dvo-
mim, da bi Zena s takimi kako-
vostmi sluzila rde¢im le kot nava-
den tolma¢. Sovjetsko ,pravitel-
stvo" nikoli ne pozabi poslati z
otroki — varuha!

V Olimpijski vasi je cvetela ro-
mantika. Neki veéer me je napro-
sil avstralski atlet, da mu preve-

.

dem nckoliko besed za romunsko
Sportnico. Bilo je povabilo na
vecerjo. Ni imel dosti upanja,
toda zenska se ni branila, z vese
ljem je sprejela povabilo. Venda
pa nisem opazil ali slisal, da bi
tako povabilo s strani kakega tujca
sprejelo tudi sovjetsko dekle. Prav
tako nisem nikoli slisal, da bi
kakemu avstralskemu fantu uspelo,
¢e je skusal kupiti kozarec vikto-
rijskega piva sovjetskemu tekmo-
valeu.

Vladimir Kuc, ki sem ga sregal
in vefkrat intervjuval, se je nekoi
pokazal na moje veliko zaéudenje
obleten v moder olimpijski suk-
nji¢ z belim slamnikom in samo-
veznico, na kateri je bil uvezen
kengeru. V prvem hipu sem ga
imel za ,fair dinkum Aussija!”
Ceprav so proti koncu iger Sovjeti
poslali ze ve¢ino svojih §portnikov
v plavajoco jeéo ,,Gruzijo,” ki je
bila zasidrana v melbournskem
pristani§éu, je Kuc, junak dneva in
ponos rdetega raja, stanoval ge
vedno v vasi. Sicer pa nisem nikoli
videl pri njem kaj takega, kar bi
me odbijalo. Ta pomorski poroé-
nik iz Ukrajine je popoln §port-
nik. b

Poleg velikega lova na avto-
grame pred vasjo je bilo med
gportniki v vasi zelo razvito tudi
barantanje: znatko za znaéko, no-
vec za novec, koalo igrag¢o za paki-
stansko jagenjckovo kuémo. Toda
obe stranki sta bili zelo zadovoljni,
ko je Rus dal snop sovjetskih §port-
nih brosur Avstralcu za tri gang-
sterske ,,comics.”

Enega najbolj spontanih pos-
kusoy prijateljstva s sovjetske
strani napram tujcu je bilo opa-
ziti, ko je amerigki veteran Jessie
Owens prispel na opazovanje at-
letov pri trainingu v vasi. V nekaj
minutah so mu sovjetski napolnili

prgisée s svojimi §portnimi em-
blemi. Ali je bilo to na raéum
njegove temne koze, da bi poka-
zali, kako solidarni so oni — borci
za narodnostne in rasne pravice —
s preganjanimi amer§kimi érnci?

Naj omenim, da je bil] Owens
na igrah kot eden osebnih pred-
stavnikov amerigkega predsednika.
Obenem pa je tudi delal za tele-
vizijo. Owens je poznan §portnemu
svetu tudi z berlinskih olimpijskih
iger, ko si je priboril zlato medaljo,
pa mu poglavar Reicha pri sve-
¢anosti ni hotel podati roke — za-
radi njegove temne koze. Owens
je danes eden direktorjev za
amerigki Sportni center.

Ko sem poklonil lep foto-album
Nini Ponomarevi, spomin z olim-
pijskih iger, sem ji prilozil tudi
najin intervju, objavljen v ,Sun-
Heraldu." V zameno. mi je dala
bro§ure o sovjetskem §portu.

Na plesu, ki ga je priredilo za
sovjetske &portnike Avstralsko-sov-

jetsko drustvo, sem ponovno za-

prosil Nino za ples. Vendar sem
tokrat dobil kogarico. Rekla je,
da je trudna. Kogarica, tepray
pricakovana po obavljenem inter-
vjuju, mi je vzela pogum v prav
taki meri kot sumljivi pogledi
dveh atletsko razvitih Rusov, ki
sta sedela vsak na eni strani Nine,

Ceprav so si prireditelji plesa
veliko prizadevali, da bi ustvarili
za sovjetske goste domaie vzdugje,
so ti abdrzali svojo razdaljo kot
obi¢anjo. Celo menu-karte, okra-
sene s koalo in ruskim medvedom,
ki veselo ple§eta in vihtita av-

stralsko in sovjetsko zastavico, niso
dosegle smotra kot so si ga zamis-
ljali v dobri veri moskovski ,,50-
potniki.”

Od 60 sovjetskih Sportnikov in
§portnic na plesu je bilo najman;
polovica tolmaiey, admm_nstrator—
jev in — &pijonov. Nekoliko sov-
jetskih  trainerjev je nosilo ta
veter zelene trakove z napisom
wPress,” Take trakove so dajali
tujim novinarjem. Na plesu so ti
mnovinarji” budno pazili na OVEICE:
katere so jim zaupali kremeljski
gospodarji.

Na vsakega sovjetskega ude-
lezenca na plesu sta pa prigla dva
Rusa — emigranta. Ti so zalagali
svoje sonarodnjake z majhnimi le-
taki, pozdravljajoié jih kot brate,
zeleé jim ves uspeh pri igrah, toda
svareé jih pred nameni rdegéih, ki
hoéejo zlorabiti talente ruskega
naroda za boljsevigke smotre. Naj-
bolj aktivni so bili takozvani ,soli-
daristi,” ki se bore pod geslom:
Pro¢ z brezobzirnim kapitalizmom
in smrt komunizmu! Kmetje, de-
lavci in inteligenca naj se zdruzijo
pod znamenjem trizoba za ob-
ratun z boljgsevizmom. Ruski emi-
grantski tednik v Melbournu —
»Edinenie” — je prinagal portrete
sovjetskih  zmagovalcev in  jih
obenem spodbujal za borbo proti
zlo¢inski vladi. Poudarjal je zlasti
okrutnosti sovjetskih okupatorjev
na Madzarskem.

Tako so sovjetski §portniki
brezdvomno videli in sligali marsi-
kaj, éesar bi ne bili smeli . . .

VAZNO!

WORKER,

citati anglesko in se hoce boriti
izvrstni list!

V Melbourne-u izhaja na osmih straneh, ki se imenuje THE CATHOLIC
List obravnava socialna in gospodarska vprasanja s krscanskega
stalisca. Celoletna narocnina za list je samo SEDEM silingov.
proyy komunizmu, naj cimprej naroci ta
Vsem rojakom is rojakinjam ga toplo priporocamo.
je: THE CATHOLIC WORKER, 379 Collins Street, Meclbourne, Victoria,

VAZNO!

Kdor zna

Naslov

DO OD NAS BI vedel povedati,

kaj se je zgodilo v no#i od
14, na 15. aprila leta 19122 Bila je
velika re¢ — ves svet se ja zaradi
nje razgibal, ¢eprav je se dobri
dve leti manjkalo do izbruha prve
svetovne vojne,

Tisto noé se je sredi Atlantika
potopila najvedja ladja, ki je kdaj
plula med Evropo in Ameriko —
TITANIC.

Bila je njena prva voinja. Ves
svet je bil prepri¢an, da se taka
ladja sploh ne more potopiti.

Mrs. Albert Caldwell se je bila
vkracala na Titanic v Southam-
tonu. Vprafala je nekoga na
ladji: ,,Ali se ta ladja res ne more
potopiti?”

Odgovor je bil: ,,Madam, sam
Bog bi je ne mogel spraviti na
dno morja."”

Debele knjige so Ze popisovale
potop Titanica. Mi tu ne mislimo
ponavljati cele zgodbe, Otrtali
bomo na kratko samo dogodiviiino
enega moza, ki se je v dudnih oko-
lis¢inah resil. K regitvi mu je pri-
pomogel njegov ,flegmati¢ni” tem-
perament. S tem nocemo red, da
je zmerom dobro in koristno, e
je tlovek — flegma,

Nekaj minut, preden se je Tita-
nic potopil, so se trgali od njega
zadnji refilni Zolni in se spustali

FLEGMATIK

na vse' strani po morski gladini.
Vsepovsod je vladala silna zmes
njava, le vrhovni pek, ki je ladjo
oskrboval s svezim kruhom, je
ostal miren. Ko je sli§al nujni
klic, naj se wvsak- redi, kakor se
more in zna, mu je prisla v glavo
koristna misel: Lludje se sprav-
ljajo v resilne ¢olne, prav bo, ée
imajo s seboj kaj kruha!

Naj tu povemo, da je bilo mozu
ime Charles Joughin.

Sklical je svojih 13 pomoznih
pekov in jim dal povelje, naj po-
grabijo vsak nekaj hlebov in hite
k resilnim ¢olnom. Fantje so ubo-
gali in vsak je pograbil §tiri hlebe.
Pometali so jih v Zolne in odsli.
Bil je zadnji ¢as, da vsak misli na
lastno regitev, ¢e je sploh mogoéa.

Joughin je ostal sam. Pogasi in
premisljeno je stopil v svojo Kka-
bino in si privoscil posten pozi-
rek Zganja. Potem se je pofasi na-
potil navzdol v spodnje ladijske
prostore. Med potjo je zvedel, da
so ga bili doloéili za veslaga v re-
ilnem &olnu §t. 10. Sel je tja, pa
hitro uvidel, da je dovolj drugih
na mestu za ta posel. Njegova
vloga je bila odveé. Skogil je iz

¢olna nazaj na ladijski krov in od
tam pomagal, da je ¢oln sreéno
odplaval.

Pozneje so ga vpragali, zakaj ni
ostal v ¢olnu in se ze tedaj resil.
Odgovoril je: ,Bil bi slab zgled
drugim . ..”

Ko je bil Joughin spet brez
dela, se je podasi vrnil v svojo ka-
bino in znova potegnil iz steklen-
ke. Dobro mu je delo. Potem je
sedel na posteljo in gledal, kako
voda Ze vdira v kabino pod vrati.
Bil je res Ze skrajni gas, da nekaj
napravi za svojo resitey.

Cez ¢as se je odloil in zagazil
skozi narasajote vodovije na krov.
Zadnij resilni éoln je bil ze dale?,
mnogo potnikov je plavalo posa-
mié okoli ladje, ker v ¢olnih ni
bilo prostora zanje — oziroma so
zamudili vkrcanje. Saj mnogi do
zadnjega niso hoteli verjeti, da je
res kaksna nevarnost.

Joughin se je zagledal v plava-
joce in so se mu zasmilili. Zagel
je metati mednje- stole in druge
pripravne reéi, da bi se jih opri-
jeli in laZe ostali na povr§ju.
Konéno je le pograbil resilni pas
in odgel proti zadnjemu koncu

ladje. Titanic se je pogrezal, spred-
nji del je bil ze skoraj ves pod
vodo, zadnji se je dvigal v vigino
in njegov vrh je bil kakih 150 ev-
ljev nad morsko gladino . . .

Joughin je bil tam gori &isto
sam in gledal v globocino
sabo. Pogasi in premigljeno s1 je
nadeval re§ilni pas in zivo Gutil,
kako se ladja potaplja. Medtem se
je bila postavila ze éisto na glavo
in z veliko naglico izginjala v
morje. Joughin je imel obéutek,
da je na dvigalu, ki brzi navzdol.
Pa je mirno ¢akal, da doseze vod-
no gladino. Tedaj se je spustil v
vodo in refilni pas ga je obdrzal
Da povigju. Niu glave si moz ni
zmogil . . .

Valovi so ga zanesli na odprto
morje, kjer je plul in plul — dolge
ure. Za Titanicom ni bilo nobe-
nega sledu veé, regilni olni so se
bili razpréili po cele milje mara-
zen. Proti jutru so prihitele razne
ladje od vseh strani in pobirale,
kar se je e dalo resiti. Domala
vsi, ki so bili v éolnih, so se re-
§ili, od onih, ki so skugali na 5V0jo
roko plavati, je ogromna vegina
poginila,

Eden redkih, ki so ga nazadnje
le opazili in potegnili na krov, je
bil Charles Joughin — verjetno
eden nejvetjih flegmatikov, ki jih
je kdaj nosil sver.—Pba,
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DRZAVI VICTORIJI

(Konec.)
DRﬁAVA VICTORIA je v po-
gledu povr§ine druga naj

manjsa Glanica avstralskega Com-
monwealtha in zavzema 87.884
kvadratnih milj povr8ine ali 2.95
odstotka vsega ozemlja avstralske
zveze drzay. To pomeni, da bi iz
Avstralije s Tasmanijo vred mogli
napraviti ve¢ kot 30 drzav enako
velikih po ozemlju kot je Victoria.
Povrsina te drzave je skoraj tako
velika kot povrsina Velike Brita-
nije.

V pogledu prebivalstva pa je
Victoria druga najvedja drzava
avstralske konfederacije. Po naj-
novejsih podatkih, iz leta 1955,
zivi v Victoriji 2,500.000 ljudi. To
je 27.8 adstotkov ali 5 osemnajstin
vsega prebivalstva Avstralije. —
1.750.00 t.j. 7 desetin ali 70 od-
stotkov vseh Gloveskih prebivalcey
Victorije zivi v njenih osmih naj-
veéjih mestih, ostali t.j. 750,000
prebivalcev ali 830 odstotkov pa
zivi po manjsih seliséih in samot-
nih farmah. Victoria ima izmed
vsch gestih drzav najveijo gostoto
{ebivalswa, 28 oseb na kvadrat-

miljo.

Glavno mesto in najveije pri-
sanisée Victorije je Melbourne,
Ki ima 1,500.000 prebivalcev in je
sredi§de gospodarske, kulturne,
polititne in verske delavnosti in
veliko krizife Zeleznic. Druga po-
membnej§a mesta Victorije so:
Geelong, 72.349 preb.; Ballarat,
48.050 preb.; Bendigo, 36.918
preb.; Mildura, 10.967 preb,;
Warrnambool, 10.859 preb.; Shep-
parton, 10.843 preb.; Wangaratta,
10.727  preb.; Traralgon, 9000
preb.; Morwell, 8800 preb.; Yal-
lourn, 7000 preb.

Victoria je razdeljena na slede-
¢ih osem pokrajin: Western Dis-
trict; Central Victoria, Gippsland,
Wimmera; Northern  District;
North-Eastern  District;  North-
Central  District; Mallee. Ta,
zadnja pokrajina in Northern
District sta popolnoma brez go-
rovja. Pokrajine Wimmera, West-
ern District in Central Victoria
imajo malo gorovja;Northern Cen-
tral District in Gippsland sta pre-
cej pokriti z gorami; a najbolj go-
rata od vseh osmih pokrajin Vic-
torije je North-Eastern District,
kjer gore in planine zavzemajo 3
cetrtine  ozemlja omenjene po-
krajine. Tu se vzpenja k nebu naj-
viji planinski vrh v Victoriji, ki
se imenuje Mount Bogong in je
visok 509 gevljev ali 2300 metroy.
Zito in ovearstvo uspevata v po-
krajinah Western District in Wim-
mera; pokrajina Gippsland je
sredisée mlekarstva in sirarstva;
istotam so tudi rudniki rjavega
premoga in elektriéne centrale. Iz
pokrajine North-Eastern District
pridobivajo les, V pokrajini Cen-
tral Victoria so osredotogene trgo-
vina, obrt in razlitne industrije.
Najvedja, najsevernejsa in najman;j
rodovitna _ pokrajina Victorije je
Mallee. Tukaj pridelajo le nez
natno koli¢ino psenice. V okolici
mesta Mildure pa uspevata sad-

jarstvo in vinarstvo.

Victoria je dobro oskrbljena z
vodo. Ima mnogo rek, izmed ka-
terih so glavne telle: Murray,
Snowy, Goulburn, Glenelg, Kiewa,
Hopkins, Mitta Mitta, Wimmera,
La Trobe, Barwon Loddon, Ovens,
Thomson, Campaspe, Wannon in
Mitchell. Razen tega so v Victoriji
tri ali stiri umetna jezera, s po-
motjo katerih namakajo ozemlje,
kjer primanjkuje vode. Reka Mur-
ray sluzi kot naravna meja med
drzavama Victoria in New' South
Wales.

Morska: obala Victorije je dolga
681 milj. Ob njej leze sledeca
mesta: Portland, Port Fairy, War-
nambool, Apollo Bay, Lorne, Gee-
long, Melbourne, Williamstown,
Frankston, Sorrento, Mornington,
Flinders, Port Albert, Lakes Ent-
rance, Mallacootain Se drugi
manjsi kraji. Vsi ti kraji so ob-
morska mesta Victorije, toda samo
nekatera imajo omembe vredna
pristani¢a za parnike. Ta so:
Melbourne, Geelong, Warrnam-
bool, Williamstown, Flinders West-
ern Port. Kraji: Lorne, Mordialloc,
Sorrento, Mornington in Geelong
so priznane izletniske toéke z do-
brimi kopali§¢i. V notranjosti Vic-
torije sta pa znameniti biv§i ru-
darski mesti Bendigo in Ballarat.
V bliZini obeh krajev so bili nekog
rudniki za zlato. Ponos Bendiga
je stara stolna cerkev (katedrala);
Ballarat pa krase jezero, cveli¢ni
vrtovi in drevoredi s spomeniki
vseh predsednikov centralnih vlad
Avstralije.

Glavne rudnine v Victoriji so:
érni premog, rjavi premog, bela
in rde¢a industrijska ilovica, apno,
kaolin, mavec, pesek razliénih vrst
in barv, Samot, basalt, granit,
bauxite, magnezij, mineralno olje,
baker in druge. Crni premog ko-
pljejo v slededih victorijskih rud-
nikih: Wonthaggi, Jumbunna,
Outtrim, Korumburra. Rjavi pre-
mog pa pridobivajo v Bacchus
Marsh, Wensleydale, Dean Marsh,
Benwerrin, Altona, Won Wron,
Gelliondale, Lal Lal in v dolini
reke La Trobe. Zlato in srebro
pridobivajo v krajih Galiney’s
Creek, Woods Point, Harrietville,
Chewton in drugje. Ena izmed
mnogih zanimivosti Victorije so
nekatera jezera, ki se v dolocenih
letnih ¢asih osuie.z teh jezer pri-
dobivajo jezersko sol, katero upo-
rabljajo za uni¢evanje plevela in
odlo¢anje mesanih kovin.

Trideset  odstotkov  celotne
povrsine Victorije je pokrite z
z gordovi. Po statistikah iz leta
1950 povzemamo,da je Victoria
imela tedaj 19,191.000 ovac; 1,-
525,000 glav goveje zivine; 2,785.-
000 akrov poséjanih s psenico. V
Victoriji izkopljejo letno 9,250.000
ton rjavega premoga; 140.000 ton
érnega premoga; 2500 ton kaolina;
$6,300.000 kubiénih yardov lon-
carske ilovice; 50.000 kubignih
yardov bele ilovice: 2,000.000 ku-
biénih yardov basalta; 53.000 ung
zlata; 8400, un¢ srebra. Letos so
zageli proizvajati v Victoriji sve-
tilni plin iz rjavega premoga. Iz
iste vrste premoga so zageli iz

delovati tudi koks, katerega ze us-
peino uporabljajo v livarnah Ze-
leza.

Uporaba rjavega premoga v ta
dva namena pomeni nov korak v

napredku  victorijskega  gospo-
darstva,
Proizvodi mnogostevilnih  vie-

torijskih tovarn so sledeci: stroji,
tkanine, oblatila, jestvine in pi-
jate; obdelan les in pohistvo; pa-
pir, steklo in stekleni predmeti;
usnje, gumij, kemic¢ni izdelki, elek-
triéna struja, plin, tiskarski proiz-
vodi, automobili in drugi. V vseh
victorijskih industrijah je bilo za-
poslenih v letu 1955 okrog 311.000

ljudi.

Na gospodarskem kakor tudi
na kulturnem polju zavzema Vic-

toria drugo mesto med Sestimi
avstralskimi drzavami. (Prvo mesto
na obeh poljih zavzema drzava
New South Wales). O visoki ravni
kulturnega Zivljenja v Victoriji
pri¢ajo mnogostevilna gledaligéa,
knjiznice, raznovrstne Jole in aka-
demije, literarna, glasbena in
znanstvena dru§tva, mnoge ra-
diooddajne postaje in veliko Ste-

| vilo fasopisov in revij.

To je bezem oris drzave Vic-
torij., katera predstavlja le maj-
hen del petega kontinenta. Sedaj
pa upajmo, da se bodo oglasili
tudi drugi rojaki in opisali za
,»Misli” one drzave avstralskega
Commonwealtha, v katerih Zive,

« =hib.

SMREKAR]JEVI ,STIRJE TEMPERAMENTI"

INKO SMREKAR je eden

najbolj znanih slovenskih sli-
karjey. Poznamo ga morda §e naj-
bolj po najrazliénejsih razgledni-
cah, ki predstavljajo vsakovrstne
narodne motive, Ni¢ manj ni znan
po svojih nagajivih Kkarikaturah,
ki jih je znal njegov dopié prica-
rati na papir in platno.

Leta 1942 so tega nasega umet-
nika ustrelili Lahi v Gramozni
jami pri Ljubljani kot talca.

Tu prina§amo njegovo karika
turo: STIRJE TEMPERAMENTL.
Je moéno pretirana, vendar v
glavnem prav dobro izraza ¢love-
kove temperamente.

Prvi na levi je sangvinik. Po-
glavitna poteza njegovega znalaja
je, da veseljati, zabava sebe in
druge, jemlje zivljenje z zelo lahke
strani,

V stredi zgoraj je melanholik.
Zalosten, zamigljen, vase pogrez
njen, pust, upadel, obraz mu je
silno dolg.

Oni na desni je kolerik. Poln

energije, kar razganja ga njegova
notranja mog, resni¢na ali samo
namigljena. Ce bi ga hoteli na
kratko oznagiti, bi napisali pod
njegovo sliko: ,,Vse zbov!"”

Spodaj sedi flegmatik. Njega
svet ne razburja, umirjen je sam
v sebi, nikoli se ne razjezi, zmerom
dobre volje, lepo se redi in ko-
modnost ljubi nad vse.

V Zivljenju in resnici ¢lovekovi
temperamenti niso tako strogo
doloéeni kot jih kaze slika. Po
vetini imamo ljudje od vsakega
temperamenta nekaj. Navadno pa
res eden ali drug v nas prevladuje.
Tudi ni res, da bi bil élovek zme-
rom tako razpolozen kot bi se pri-
¢akovalo od njegovega prevladu-
joéega temperamenta. To ve vsak
sam zase, Tudi ti in jaz sva vgasih
bolj nagnjena k enemu tempera-
mentu, drugi¢ k drugemu. Potem
pa vendar spet pride na povr§je
tisti, ki nama je od vseh najbolj
prirojen.

Seveda se ¢lovek lahko vagaja—
sam ali pod vplivom okolice — da
polagoma .svoj poglavitni tempe-
rament ublazi, morda® celo kar
prenaredi.

Toda tu se ne mislimo spugéati
V Tazpravo o vzgajanju tempera-
mentoy, Ko Ze prinasamo Smre-
karjevo sliko, pa ni prostora za
obdelovanje poedinih tempera-
merntov, sSmo na drugt:m mestu v
tej Stevilki uvrstili zgadovinski pri-
mer enega in to flegmatiénega
temperamenta. Primer se nam zdi
zanimiv in pougen. KaZe namreg,
kako veasih celo ,flegma” ¢loveku
pomaga, da v tezkih okoliséinah
ne izgubi glave.

Nekje drugje v tej stevilki boste
nagli ta primer pod naslovom:

FLEGMATIK.—Ur,
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v Perthu in okolici!
Kupujte vse svoje potrebigine _
najvegji trgovini Zapadne Avstralije
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KRIZEM AVSTRALSKE

NEW SOUTH WALES
Sydney: Okoli preteklega boziéa
so se poro¢ili v St. Francis cerkvi,
Paddington, naslednji pari: Adri-
jan Zivic iz Mirna pri1 Gorici in
Stefanija Abram, doma iz Komna;
Joze Zabar, doma iz Senice, in
Magda Kostova iz Macedonije;
Ivan Kagnik iz Krizevcev in Vera
Butinar iz Pregarjev; Viktor Mu-
nih iz Sel pri Voléah in Ana Zi-
gante iz Isole; Rudolf Cadez iz
Vipolz pri Gorici in Dorothy
Triggs iz Sydneya; Robert Mrsnik
iz Ilirske Bistrice in Gwendoline
Musgrove iz Ellalonga; JoZze Ben-
<tina iz Zirja in Barbara Lavrengié
iz Vipave; Leopold Cimprié iz
Kocevske reke in Erminija Trebec
iz Dolnjega vremena; Janez Kirn
iz Zagorja in Draga Krefevig iz
Podgrada; Franc Pocékaj iz Slivja
in Marija Kalc iz Bazovice; Ivan
Urbas iz Rakeka in Marija Poklar
iz Ilirske Bistrice. Vsem iskrene
-cestitke in najbolje Zelje za vso
sre¢o v zakonskem Zivljenju! —
~ Kronigar.

Sydney: H krstu sta poslala svojo
prvorojenko Stanko Grmek in ga.
Zalka in ji dala ime Dorica. Za
botra sta bila Alojz Colja in
Marija Nemani¢, Joze Lipec in
Zena Mimica sta dala svoji prvoro-
jenki ime Sonja Marija. Botra sta
bila Rafael Pavlovec in Tilka Hri-
‘bar. Cestitke!—Kronigar.

Junction Shaft: Sporotam, da
sem v redu prejel decemberske
MISLI. Zelo me veseli, da je
ustanovljen Slovenski Dom. Dolgo
«£asa je visel samo na enem zeblju,
pa se je izkazalo, da je ta zebel;
res trden. Posebno me veseli, da
- 'bo Dom dobil ime po mojem fa-
‘ranu Frideriku Baragi. On je bil

krifen v isti cerkvi kot jaz in
pri istem krstnem kamnu. ~Tako
‘mi je povedal moj nekdanji Zup-
nik in katehet g. Omahen. Skof
Baraga se je rodil v grajskem pos-
lopju Mala vas, a krifen je bil
v Dobrni¢ah. Let 1936 so mu fa-
rani postavili prekrasen kolturno-
provgstni Dom, ki se je imenoval
‘Po njem, a med vojno je ta Dom
~dozivel isto kot mnogo drugih.
Pozgali so ga doma@i komunisti,
«eg da je poslopje farsko in proti-
ljudsko. Takoj po praznikih bom
‘poslal za Baragov Dom svoj dele,
ker za Bozi¢ ne morem priti v
:Sydney. V MISLIE se mi jako do-
pade tudi naslovna slika, res vsa
~Cast artitektu Mejadu za tako lepo
«delo. Zanimal me je tudi glanek
Mirka Brenti¢a, posebno pa nje-
gov dopis o nagih dekletih. Vendar
-se v to zadevo ne mislim spugéati.
Tukaj pri nas je sonce tudi precej
moéno in nas kar posteno greje.
Drugih posebnih novic nimamo. V
letu 1957 Zelim mnogo uspeha in
lep napredek Baragovemu Domu.
Naj postane zatodigée Slovencey,
~da se ¢im veikrat v njem dobijo
in kaj pametnega pogogovorijo,
zraven pa kaksino veselo uganejo.
Pozdray vsem skupaj. — Stanko
- Bustersié.

Sydney: Najlepsa hvala vsem, ki
so pomagali pri zabavi v Padding-
ton Town Hall dvorani na Stefa-
‘movo. Hvala tudi vsem za lepo
‘udelezbo in potrpljenje s teia-

| vami, ki so nastale v zadnjem hipu.

Tako nam je prejinja godba ne-
pricakovano odpovedala le nekaj
dni pred zabavo, pa smo morali
poiskati drugo, ki pa nase ljudi
po veéini ni zadovoljila. To se bo
popravilo pri prihodnji zabavi —
v nedeljo 24. febraurja. Le pri-
dite, bomo videli, kako svet’ Ma-
tija v Avstraliji led razbija . . .
— Vodstvo Doma.

VICTORIA

St. Albans: Uljudno naprogamo
MISLI, da objavijo v naslednji
stevilki sledeZe obvestilo: Slovenski
klub v St. Albansu se je pred
kratkim preimenoval na drugi
letni skupiéini po Zelji tukaj Zi-
vetih rojakov v ,,Slovensko drustvo
Triglav.” Ta naziv bomo upo-
rabljali v bodoie. Vsa pojta naj
se posfilja na naslov: Marko Zit-
terschlager, 29 Theodore St., St
Albans, Vic. Zelimo vsem rojakom
sre¢tno in veselo novo leto 1957.

—Odbor,

..St. Albans: Letosnja bozitna
stevilka MISLI je prav zanimiva
in gisto gotovo pomeni visek na
dosedanji. poti. Sploh je tasopis
tako nappredoval, da mu je is-
kreno cestitati z véliko Zeljo, da
bi 8lo e dalje tako. Vidim tudi,
da ima list dobre sotrudnike in
mene niste posebno pogresali in
me, upam, tudi ne boste v bodode.
V kolikor bi bil list v zadregi s
prispevki, pa mi sporo¢ite. Posku-
sil bi §e s kakimi prispevki, pa to
ponudbo morate razumeti tako,
da ni nié drugega kot dobra volja
pomagati, v kolikor je potrebno,
pri oranju avstralske slovenske
ledine, zlasti ko vem  kaksne so
tezave, ki se mora list z njimi
otepati. Z vdanimi pozdravi —
Adolf Vadnjal,

Prip. ured.: Za pohvalo — hvala!
Za ponudbo e toliko bolj. Ra-
zume se samo po sebi, da si ured-
nigtvo zeli ¢im veé prispevkov in
od éim bolj razliénih sotrudnikov,
zato pogra¥a’ list in pogrefajo
bralci vsak prispevek, ki bi mogel
priti, pa ga ni. Z eno besedo: Do-
brodsli, kadar in kolikor kdo
more!

Melbourne: Smo v prvih dneh
novega leta. Pogiljam funt za na-
ro¢nino za 1957. Nodem biti med
tistimi kratkovidnezi, ki pustijo
vse leto naro¢nino na dolgu in je
nazadnje morda niti ne porav-
najo. Ne razumem, kako more

biti na§ élovek tako brez ljubezni

do vsega. kar je slovensko in nam
kot Slovencem koristi. Meni je
na§ gasopis prav tako drag kot
beseda, ki pride od moje matere,
Rad bi pa videl, da bi MISLI
porogale kaj veé o polititnem
svetovnem razvoju. To bi bilo
meni zelo vieg. Ce pa to ni mogoée,
pa vseeno ostanem med rednimi
naro¢niki in gitatelji. Zeleé veliko
uspeha v letu 1957 pogiljam vsem
najlepse pozdrave.—Pavel Rupnik.

Dookie: Morda bo koga zani-
mala novica, da je nam vsem Ze
dobre znani arhitekt Cveto Mejaé
postal o¢e. Rodila se mu je héerka
prvorojenka, ki je dobila pri

SLOVENIJE

|
krstu ime Monika. Bati se je bilo,
da ne pojde vse po sreii ob rojst-
vu, pa zdaj je vse v redu. Mladi
ote je seveda svoje prve hierke
nepopisno vesel. Iskrene Cestitke!
— Od doma sem pa prejel vest, ki
bo zanimala rojake iz Radovljice
in okolice. Umrla je Mihovéeva
mama ali gospa Gregorc iz Predtr-
ga. Njen moz je bil dolga leta ra-
dovljiski Zupan in vzoren gospo-
dar na obsirnem Muhovéevem
posestvu. Rajna je bila pravi sim-
bol slovenske matere. Krasila jo je
posebno velika radodarnost, ki ni
pri¢akovala in zahtevala pohvale.
Po vojni je veliko trpela in to ji
je skrajialo Zivljenje. Posestvo so
podrzavili in njo izgnali od doma.
Umrla je v bolnisnici in njeni
sorodniki so morali ponizno pro-
siti oblast, da so jo smeli za eno
no¢ prepeljati v rojstno hiso. Naj
poéiva v miru. — Svoj spis v bo-
ziéni §tevilki sem poslal mami in
mi je odpisala: ,Iz nase hise ste
vsi fantje ministrirali — bilo vas

je pet — in vseh let vasega mi- |

nistriranja je bilo 18. Mislim, da
je to rekord, da je ena hia tako
dolgo drzala v fari ministrantovsko
sluzbo. Podrzajev ofe, ki si ga
omenil v élanku, Ze Zivi in je zdaj
osemdesetletnik.” — Ker se zani-
mam za igro §ah, naj ponovim,
kar pise o tej igri “The Sun” v
Melbournu. S8ah je najbri naj-
starejfa igra na svetu. Ni pa do-
gnano, kje se je ta igra rodila.
Verjetno v Indiji, ker beremo o
njej v starem indijskem jeziku
najmaj 3,000 let pred Kristusom.
Siril se je skozi Burmo in Kino
na Japonsko. Od tam je verjetno
nasel pot v skandinavske dezele
in polagoma po vsej Evropi. —
J. Magek.

SOUTH AUSTRALIA

Mile End: V listu bi radi videli
vet slik, skupin nagih rojakov iz
raznih krajev in ob raznih pri-
loznostih. Saj je med nami gotovo
dosti fotgorafov. Take slike bi
listu dale veé domaénosti, obéutka
povezanosti in zanimanja drug za
drugega. Med boziénim delopus-
tom sem opazil, kako mnogi, po-
sebno oni brez druzin, brezciljno
in v osamljenosti ubijajo svoj
letni odmor. Vsilila se mi je misel
na moznost skupnih poéitnigkih
taborjenj, potovanj, medsebojnega
obiskovanja in zamenjave. Kako
si to zamisiljam, bom drugi¢ na-
pisal. Morda je pa tudi kdo drug
o tem kaj razmigljal in bi imel
konkretnih predlogov. Naj se
oglasil — Pozdrav vsem rojakom,
se posebej onim, ki so Ze porav-
nali naro¢nino, — Jernej Hlapec.

STANOVAN]JE

in hrana, ée Zelite,
Za slovenske fante!
Naslov:
Mrs. Drach
14 Boulevard, Lewisham, Sydney.

- i

ST. ALBANS, VIC., POROCA

DRUGA LETNA skupgéina nage
organizacije je bila sklicana na
dan 16. dec. 1956 ob 5h pop. v
cerkveno dvorano v St. Albansu.
To se je zgodilo na zeljo clanstva,
ki je zelelo izvoliti nov in moé-
nejgi odbor. Udelezba je bila od-
litna, saj se je skupséine udelezilo
919%, clanstva,

Skupitino je odprl g predsed-
nik Joze Vah, je vse navzoine top-
lo pozdravil ter pretital letno po-
ro¢ilo. Po konéanem branju ga je
¢lanstvo nagradilo s ploskanjem,
nakar je izrazil Zeljo, da bi v bo-
dotem letu blub dozivljal se ved-
jih in lepgih uspehov.

Sledilo je porodilo tajnice,
gdiéne Marte Gerbec, in blagaj-
nika g. Ivana Erjavca. Nato je
porotal e gospodar g Ignac Lipic.
Vsa poro¢ila so navzoéne navolu-
gila, ker so v njih videli ociten us-
pehr drustva. Ce se pomisli, da smo
organizirani komaj leto dni, da
smo zafeli iz ni¢ 1n sredi najraz-
litnejgih tezav, res lahko pgovo-
rimo o uspehu. Naj omenim samo
dobro organiziran program, ki je
odbor poskrbel znaj o priloznosu
sprejema p. Bazilija, katerega smo
z velikim veseljem sprejeli v svojo
sredo. Posebno pozornost je vzbu-
jal mladinski pevski zbor, ki ga
uspesno vodi g. Ivan Cerkvenik.
Odbor je tudi priredil miklavze-
vanje in ob tej priloznosti je bilo
obdarovanih mnogo gostov.

G. predsednik Joze Vah je nato
predlagal, da se izvoli nov odbor,
ki naj ge z vefjim uspehom de-
luje. Na vpraganje, ¢e naj bodo
volitve tajne ali javne, so navzoini
odloéili, da naj se vr¥e javno z dvi-
ganjem rok. Nato je celokupno
tlanstvo ponovno izvolilo za pred-
sednika g Jozeta Vaha. Ostali

' @lani upravnega odbora so pa nas-

lednji:

Podpredsenik: Franjo Golec,

tajnik: Marko Zitterschlager,

blagajnik; Ivan Qtpr_n,
gospodar: Ignac Lipié,

kulturni referent: Ivan Cerkve-
nik.

Odborniki so: Stanko Zitter-
schlager, Ludvik Tufek, Martin
Gibin, Anton Furjan in Ivan Er-
javec. V nadzorni odbor sta prigla
Vil¢e Ciibej in Joze Turk.

Po konganih volitvah se je novi
odbor zahvalil za izkazano zau-
panje. Predsednik Joze Vah je po-
dal sliko bodotega delovanja or-
ganizacije, kakor si jo je on za-
mislil, in navzoéni so pritrdili.

Izmed volilcev je prisel predlog,
oziroma zahteva, da naj klub de-
luje samostalno in se preimenuje
v ,,Slovensko drusstvo Triglav."”
Zbornica je predlog z velikim nav-
dugenjem sprejela. Nato je pred-
sednik posebej vpragal, ¢e naj naj
, Iriglav” ostane v nedavno usta-
novljeni Zvezi slovenskih kluh'ov.
Volilci so zavrnili sodelovanje v
Zvezi in tudi navajali zadostne
razloge. (Op. Ured.: Dopis navaja
tudi ,razloge,” ki pa po mmnenju
uredni§tva ne spadajo v javnost.
Javnosti je dovolji, da ve, kako so

se &lani odlogili. Demokratiéno
tute¢im zadostuje eno: Vedina

ali celo vsa skupitina je tako od-
lotila, ta ,razlog” sam je dovolj
mogcan.,)

Franjo Golec, podpres.
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SE O SLOVENSKEM DOMU V SYDNEYU

V SOBOTO DNE 12, jan. se je

zbralo v drustvenih prostorih
Baragovega Doma na razgovor in
domago zabavo blizu sto ljudi. Ne-
Kaj je biio takih, ki so Dom prvi¢
viaeli. Razgledovali so se in stavili
sebi in drugim razna vpraganja,
Padali so tudi odgovori, ne vedno
najbolj posreceni.

Zdi se mi, da je bilo nekaj razo-
¢aranja nad odkritjem, da Dom
nima dvorane za zabave v slogu
onih, ki se vrie od ¢asa do gasa
v Paddington Town Hall dvorani.
Ne vem, kako je mogel kdo pri-
¢akovati, da nam bo kar iz zraka
padla tako velika dvorana. Sicer
je pa bilo ze pojasnjeno na razli-
¢ne nagine, da ima Dom drugaine
namene kot ona dvorana.

Naj o teh namenih ponovno in
podrobneje spregovorim. Ne bodo
mogli priti v postev vsi naenkrat,
po mojih mislih bi pa mogla
nastajajo¢a organizacija (Slovensko
druistvo) sprejeti v svoj program
vse tu naStete tocke in jih korak
za korakom uresni¢evati. Prostori
so tu, kako jih uporabljati za
skupno dobro, to je odvisno od
volje in resnega dela ljudi samih.

. V. Domu se ustanovi vegerna
sola za pouk v angle§éini. Ta
jezik je zlasti nagim mlajgim v
Avsrtraliji potreben kot vsakdaniji
kruh. Ker je v pricujoéi Stevilki
MISLI na drugem mestu %e napo-
vedan dan in ura prigetka take
gole, tu ni treba dosti ved govoriti.

2. V Domu bomo lahko zbirali
ob sobotah popoldne slovenske
otroke za pouk y maternem jeziku:
branje, pisanje, petje. Tudi o tem
je v tej stevilki ze oznanilo.

8. Prej sli slej mora priti v Syd-
neyu do tega, do bomo imeli
pevski zbor,
se nudi, da bi pokazali sebi in
Avstraliji lepoto slovenske pesmi,
Med tolikim §tevilom Slovencev je
gotovo precej dobrih peveev in
pevk, treba jih je povezati in jim
pokazati, kam lahko prihajajo na
vaje: V DOM! Res, trenutno ne
morem pokazati, kdo bi vodil, kdo
bi igral, pa tudi tu velja pregovor:
Kdor isce, najde. Morda ne takoj,
pa siasoma, ¢e se na to resno misl.

4. Veliko je ze bilo govora v
besedi in tisku o ,kulturnih” pri-

Nesteto priloznosti

reditvah, pri ¢emer je menda v
prvi vrsti razumeti igre in nastope
na odru. Res, Dom nima odra,
tudi nima dvorane za take pri-
reditve. Ima pa prostor za vaje, ki
bréz njih ¢eden nastop na odru ni
mogot. Za prireditev samo bi se
dobila dvorna kje drugje, komaj
jo pa morete najti tudi za vaje, da
bi se v mjej uéili cele tedne po-
prej, kot je za dober nastop po-
trebno. '

5. Sydney je menda najveija
slovenska naselbina v Avstraliji, pa
ravno Sydney trenutno nima nika-
kega slovenskega drugstva, dodim
so marsikje v dosti manjsih nasel-
binah kolikor toliko organizirani.
Eden izgovorov je ta, da se nima-
mo kje zbirati. Odkar imamo Dom,
tega 1zgovora ni veé. V njem so
prostori za seje, sestanke, obéne
zbore . . .

6. So dnevi in veceri, ko ,se
tlovek nima kam dejati,” pa se
morda spusti na pota, ki niso v
korist ne njemu ne skupnosti, V
Domu bodo na razpolaganje razni
tasopisi in listi, vsak bo lahko
kadarkoli prigel, sedel za mizo in
bral. Morda bo imel s seboj pri-
jatelja ali ga bo nasel v Domu.
Ko se naveli¢ata brati, bosta za-
igrala §ah ali drugo igro, morda
bosta nasla Se tretjega in letrtega,
stopili bodo za Dom na prosto in
vrgli ,,balince.” In §e kaj drugega
se lahko razvije, ko bo ¢as mine
val.

7. Ta ali oni si bo ob sobotah
ali nedeljah zazelel domace jedi,
ko mora naprej in naprej biti za-
dovoljen z savstralsko.”  Ker je
poleg drusstvenih prostorov v
Domu dosti velika kuhinja, se da
tudi to napraviti,

8. Ni nova misel, da bi bila
potrebna med nami nekaka ,,social-
na pomot” za primere, ko je ta ali
oni rojak v tezkem gmotnem plo-
zaju, Zdaj se lahko nekaj ljudi, ki
bi" bili voljni v tem pogledu kaj
storiti, organizira in zagne zbirati.
V Dom bodo nad vse dobrodosli,
da se v njem zbirajo za seje in
pomenke.

9. Dovolj, ved ko dovolj, je
nagih ljudiv Sydneyu in okolici, da
si jomnislijo lastno slovensko hra-
nilnico in poso{ilnico. Taka reé je
v Avstraliji dobro znana pod ime-

nom CREDIT UNION. O tem
drugié¢ ve¢. Lahko bo spoznati,
kako velika pomo¢ bi bila roja-
kom, ¢e bi kaj takega imeli. Pa
ni treba ni¢ drugega kot naiti ne-
kaj ljudi, moz in zen, ki so razum-
ni in uzivajo zaupanje. Vs¢ i vo-
dili sami in v Domu bi lahko
imeli svojo pisarno.

10. Kdaj pa kdaj so in bodo se
v Sydneyu razne mednarodne raz-
stave in tudi Slovenci dobe vabilo,
da se jih udeleze s svojimi znagil-
nimi predmeti, Dom je dosti pri-
praven prostor, da se take reci or-
ganizirajo in razstavni predmeti
zberejo skupaj. Tako bi se nag
narod pokazal javnosti in se Avst-
raliji primerno predstavil. Ce pa
nimate organizacije in prostora,
seveda ne more do nifesar priti.
Vrhu tega bi tudi Dom sam mogel
prirejati razstave in povabiti nanje
javnost, bodisi splosno slovenske
ali le dela tega ali onega nasega
umetnika, n, pr. g. Rapotca.

11. Od ¢asa do ¢asa bo poka-
zati kak film — v Domu je prostor
za to, lahko se pokaze veckrat, da
se ljudje zvrste. Drugi¢ bi se lju-
dje radi odzvali povabilu na igro,
podobno ,,tomboli,” potem bi ne-
koliko zaplesali. Sploh je plesna
zabava lahko vsako soboto, ée se
dostojno uvede. Saj ¢e bi to bilo
vsak teden, se ni bati tolikega
navala, da bi dvoranica postala pre-
hitro premajhna. Tudi menda ni
popolnoma izklugeno, da bi se
polagoma. nasel vsaj majhen kro-
zek ljudi, ki bi prihajali na pougna
predavanja, saj za predavatelje ne
bi bili v zadgregi, ée kaj vem.

12. Po Sirnem sveru izdajajo
svobodni Slovenci ¢udovito veliko
knjig in periodiénih publikacij,
za katere tukajasnji &lovek morda
komaj ve, ne more si jih pa pri-
vos§éiti. Vsaj ne vseh. Dom lahko
vse to narog¢l in pokaze, deloma
samo za branje (na posodo), deloma
v prodajo in narotbo. V tej totki
pride v poitev seveda tudi knjiz-
nica,

Naj teh 12 to¢k zadostuje. Vse
moznosti glede uporabe Doma v
njih niso izérpane. Samo nakazane
s0. Saj ko se stvari za¢no resno raz-
vijati, se pokazejo nadaljnje moz-
nosti same od sebe — P. Bernard
Ambrozic.

NADALJN]JI DAROVI ZA DOM

Filip Vesenjak nabral v New-
castlu 12-10-0. Dali so po 3-0-0
Albin Serbinek; po 2-0-0: Martin
Sinti¢, John Haman; po 1-0-0:
Roman Filipovic, Herbert Pukl,
Ciril Ivangié, Leopold Uhl, Franc
La:.pe; po 10-0: S. Gorjup.

Poedinci. Po 20-0-0: Stanko Sus-
tersi¢; po 10-0-0: Joze Podgorsek,
Anton Pagié, Niko Krajc, Stane
Zitko, Jozef Cej; po 5-10-0: Alek-
sander Jeglié; po 5-0-0: Joze Ficko,
Joze Kotar, Joze Pliberiek, Joze
Samsa, Ciril Skala, Josko Lister,
Emil Fretze, Danila Redler, Joze
Lipec, Feliks Znidarsig; po 4-0-0:
Stanislav Fabjancié, Alojzij Stra-
7isécan; po 3-0-0: Neimenovan,
Marija Habor; po 2-0-0: Hermina
Pichler, Franc Toma#i¢, Neimeno-
vana, Emil Lozel, Stanka Vasiljev,
Nimenovan, Anica Rusjan, Marija:
Vadnjal (2-10-0); po 1-0-0: Gracijan
Smotlak, Milena Pernié, Joze Ben-
¢ina, Ludvik Cerkvenik, Franc
Podobnik, Karl Sedmak, Neva
Rudolf.

Bog obilno povrni! Priporo¢amos
se za nadaljnje darove.

Sr—

OZNANILO

Angleika vederna fola za odrasle:
— tudi ne-Slovence lahko povabite:
— se pri¢ne v Slovenskem Domu v
ponedeljek 11. febr. ob 7:30 zveder.
Plesna dvoranica. Ugitelja poslje
sydneyska univerza, Enako tablo,
knjige in kar spada zraven. Pouk
brezplagen, dvakrat na teden:
ponedeljek in sredo, vselej ob isti
uri. Vsi, ki vam ni preveé od rok,
prijazno vabljeni,  Podrobnostt
boste zvedeli, ko pridete,

e

OZNANILO

Slovenska popoldanska Sola za-
otroke se pricne v Slovenskem
domu v soboto 16. febr. ob 2h.
Otroci se bodo ugili brati, pisati in
peti. Plesna dvoranica. Matere ali
drugi, ki bodo otroke spremljali v
solo, s¢ med poukom lahko zaba--
vajo z branjem gasopisov v drugst-
venem prostoru zraven dvoranice.
Vse podrobnosti bodo razlozene na
licu mesta. Starsi, vzemite to oz-
nanilo na znanje!

fI\A CLANCIC je samo za dekleta.
Ni za mlade Zene, zakaj ko se
enkrat poroti§, nisi veé , spinster.”
Vendar je tudi Zenam — in celo
moskim — dovoljeno &itati ta
¢lanek. Mislimo namreg, da jim
ne bo skodovalo, e proderejo
nekoliko globlje v lepoto savstral-
séme.”

Dekle, ki je postala nevesta,
stopi z zeninom k duhovniku in
skupno najavita poroko. Duhov-
nik izpolmi predpisano vprasalno
poloe in tam najveckrat zapise, da
je nevesta ,spinster.” Tako stoji
zapisano tudi pozneje na porognem
dokumentu, ki ga dobita po-
rogenca po poroki, in se imenuje
,Marriage Certificate.” Zgodi se,
da je treba namesto »spinster” na-

CE SI ,SPINSTER”, BERI!

pisati ,,widow — vdova.” Pri civil-
nih porokah dostikrat tudi —
,divorced — locena.”

Ce slovenska poroienka opazi
na svojem dokumentu besede
nspinster” in se zanima za stvar
(po vedini se nié ne zanimajo in
komaj pregledajo dokument), se
ji zdi ¢udno, zakaj je zapisano o
njej, da je bila do poroke —
»spinster.” Cudna beseda, kaj neki
pomeni?

Dobesedno povedano: Spinster
pomeni predico. Pa je kaj malo
slovenskih deklet v Avstraliji (in
drugod po svetu), ki bi bile pre-
dice. Morda je ta ali ona zapos-
lena v tovarni, ki se ji po avstral-
sko pravi ,Spinning Mill,” po

| slovensko pa predilnica. Pa bi se

taka komaj rekla sama o sebi, da
je predica. Kako je tedaj prislo
do tega, da je vsaka neporotena
Zenska v anglegskem jeziku »Spin-
ster” — predica?

Pred stoletji ni bilo tovarnigkih
predilnic kot jih imamo dandanes.
Predlo se je po domovih in to
delo so opravljale Zenske, zlasti
domage héere, ki se ge niso pomo-
zile. V srednjem veku je Anglija
pridelovala silne mnoZine volne —
po vseh hifah so bile predice.
Presti se pravi po anglegko ,spin”
in predici se je reklo ,spinster”
(veéasih tudi spinner.) Ker je imela
skoraj vsaka dekle za svoj poklic,
da je predla, je potasi izraz
,spinster” izgubil svoj prvotni
pomen in je znagil samo se dekle
— neporogeno zensko, in to tudi,
¢e ni nikoli predla.

Tako se spreminja vsak Ziv
jezik in besede v teku {asa izgu--
blajo svoj prvotni pomen. Toda
tudi izraz, ki ga tu obravnavamo,
jc ostal v sedanjem pomenu skoraj
{e v uradnem jeziku. Ce kdo-
,neuradno” zmerja kakega dekleta
z besedo ,spinster,” prav za prav
misli povedati, da je dotitna Ze ne--
kam ,,zarjavela” in je zamudila svoj
tas. Pogasi bo pa beseda sploh iz-
ginila iz uradnega in neuradnega
jezika, pa se bo rabila samo Se be--
seda ,single” — samska.

Na vsak nagin se pa dekle naj--
hitreje znebi naslov ,spinster,” Ge
se omozi. Pa ta ¢landig ni zato na-
pisan, da bi katero priganjal in
jo svaril, naj pohiti, da ne bo ob-
koncu predpusta ,,ploh vlekla.”—-
Miha Neznan,
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POGLED PO SVETU

Zacetek leta 1957 ni prinesel
nikakih presenedenj. S tem seveda
ni re¢eno, da jih ne bomo dozi-
veli v bodognosti.

Revolucija na MadZarskem je
takoreko¢ kongana. Gole roke so
podlegle sovjetskim strojnicam in
tankom. Stevilo beguncev se vega
iz dneva v dan. Padlo je nekaj
besed sotutja — hladen zakljudek
je naredila komunitigna partija,
ki je narodu §e tesneje zadrgnila
zanko okoli vratu. Tudi na Polj-
skem in v Bolgariji so se pomirili.
Poljakom so sovjeti dovolili sicer
nckoliko veé svobode; verjetno
morejo slovanskim janiarjem ved
zaupati kot drugim.

Suez je ¢e vedno perefe vpra-
sanje in bo ostalo tudi v bodoge.
Napetost, ki je bila stoletja okoli
Bosporja, so z dovrfitvijo Sueza
premaknili v Port Said in Aden.
Dokler je bila Anglija motna, je
bilo vse v redu. Cim pa so nasto-
pile gospodarske tezave doma, so
angleske kolonije druga za drugo
pokazale rogove. Imperij je zacel
razpadati in danes lahko Anglija
racuna le na Novo Zelandijo in
Avstralijo. Seveda je tudi tu vpra-
Sanje, v kaki meri in kako dolgo
bosta imenovani drzavi priprav-
ljeni podpirati angletke koristi
pred svojimi.

Odstop ministerskega predsed-
nika Edena verjetno ne bo v no-
beni smeri spremenil anglegke
politike. Kar zadeva anglegko-
ameri§ki odnos, sta si obe driavi
na istem. Poslabanje medsebojnih
odnosov bo $kodovalo tako Ameri-
kancem kot Anglezem, zato je
skoraj neverjetno, da bi imeno-
vani drZavi v doglednem gasu ¥li
vsaka svojo pot. Francija, imeno-
vana ,, Tretji veliki zaveznik,” ima
toliko notranjih tezav, da de-
jansko ne poméni mnogo v med-
narodni politiki. Ker je bila v
Suezu prav tako mogno prizadeta
kot Anglija, je razumljivo, da je
njena zunanja politika soupada}a
z angletko in s tem prigla navz-
kriz z amerigkimi naérti. Vendar
je bilo to navzkriZje le zagasno.

Eisenhower je ob volitvah uvi-
del, da je vpliv anglegko-fran-
cskega potomstva v USA tako ve-
lik, da ga je treba resno upoite-
vati. Gotovo je volilni izid vplival
na predsednika, da je skoro v 24

urah spremenil svoje staliZe do
dogodkov na Strednjem vzhodu.
Ista oseba, ki je vgeraj prisilila
Anglijo in Francijo, da sta umak-
nili svoje éete s podrodja Sueza,
zahteva od parlamenta pooblastilo,
da sme v dejansko iste svrhe upo-
rabiti amerisko vojsko. Otrogje je
bilo verjeti, da komunisti danes
mo¢neje ogrozajo arabski svet,
kot so ga pred dvema tednoma.

1z dogodkov in zapletkov pos-
lednjih mesecev je podoba, da sta
na svetu le dve velesili: SSSR in
USA. Obe se tega tudi zavedata
in se druga druge bojita. Pas ma-
lih brezpomembnih drzavic med
njima jima prihaja kot nalasé, da
ni treba preiti v odlprto borbo, ki
bi verjetno pomenila konec obeh
velesil. Zaradi tezkega gospodar-
skega stanja po vsem svetu je mog
Amerike in Sovjetije omajana.
Sovjeti se razen tega Se boje izgu-
biti trdno kontrolo nad sateliti;
¢e bi se to zgodilo, bi sovjetsko
vodstvo v svetovnem komunizmu
preslo na Kitajce, kar bi gotovo
bilo za Krugéeva in sodelavce pre-
vet. Tudi Amerika ni popolnoma
neomajna v vodstvu SSSR nasprot-
nega tabora. & nekaj sliénih do-
godkov kot na madzarskem in pri-
jateljskih obiskov raznih komu-
nisticnih in polkomunistiénih po-
litikov, pa bodo tudi amerigko
politiko razglasili za megetarsko,
kot je angleska.

Veliki narodi imajo v odnosih
do malih le eno moralo: Pomagaj,
¢e ti to korisil Ta ,morala” je vi-
deti ena glavnih osnov danagnje
amerigke politike in je istogasno
zagetek izgubljanja zaupanja od
strani malih narodov do Amerike.

Kaj vse nam bo leto 1957 pri-
neslo, je tezko regi. Vse je le ugi-
banje. Eno pa je jasno: Borba za
zasuznjenje sveta po komunizmu
se vedno traja. Dokler ta borba
ne bo zaustavljena, bolje regeno,
popolnoma zatrta, ljubitelji svo-
bode ne bodo imeli mirnega Ziv-
ljenja. Dol#nost nas vseh, ki poz-
namo komunizem iz resnignosti,
je ta, da ne delamo samo propa-
gando zoper njega, ampak ga na
vsak korak dejansko uniéujemo in
z zgledom dokazujemo, da je vred-
nost zivljenja in dostojnega sozitja
ter spostovanja med narodi v
kr§¢anskem nauku in ne v komuni-
zmu.—0—

CE STE SE PRESELILI,

sporogite na naslov MISLI spremembo takole:

Moj stari naslov.........................

MO DNOVE TRBLOV: <1 e ks <o Toesotes et s s RSt n et T et

PROSIMO, PISITE RAZLOCNO!

Fant je pripeljal v restavraciio
lepo délgle.P Sgdlja sta. :

»Kaj Zelite?” je vpragal strezaj
gospodiéno.

?uho. peceno kokos, tenstan

krompir, zelenjadno prikuho, ka-
vo, sladoled, steklenico vina . . .”
»In vi, kaj Zelite?” se je obrnil k
fantu.
»Da bi je ne bil vzel s sabo . . ."

Bodite radodarni pri vratih!

BARAGOYV SLOVENSKI DOM

v Sydneyu vabi na

Predpustno Zabacvo
PADDINGTON TOWN HALLU
v nedeljo 24, februarja ob 6. zvecer

Slovenski Dom zeli vase pomoci.

Rezervirajte sedeze in pijaco na MISLI: FA6534
ali na DOM: FB 1085.

REZERVACIJE VAS BODO CAKALE DO 7:30, bodite zgodnji
GODBA BO DRUGA KOT NA STEFANOVO
Na svidenje!

VODSTVO DOMA

ZABAVE V PADDINGTON HALL-U, SYDNEY,
V LETU 1957

1. Predpustna: Nedelja 24. februarja. )
2. Povelikonocna: Valikonocni ponedeljek, 22. aprila.

3. Zimska: Nedelja 9. junija,

4. Spomladanska: Nedelja 6. oktobra.
5. J. Pobozicna: Na Stefanovo 26. decembra.

Dohodki od vseh navedenih zobav pojdejo v blogajno Siovenskega Doma.
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KRIVICO JIM DELATE!

I(OMU? KOMARJEM ali mos-
kitom. Veliko krivico; Sligim,
kako jih obtozujete: Vso noé se ni
dalo spati, tako sitni so bili ko-
marji. Kar naprej je piskalo okoli
uges in zbadalo v kozo, ¢e je bila
le malo razgaljena.

Naj vam nekaj povem! To Ze
verjamem, da je piskalo in pikalo,
ali to niso bili komarji. Ne govo-
rim sam od sebe, poroftam, kar so
dognali ugeni ljudje, profesorji,
naravoslovci in tako dalje.

Dognali so to:

Komarji. kolikor jih je mogkega
spola, ki jim pravimo tudi samci,
nimajo pray nobene moznosti, da
bi éloveka ali zival pikali. Se na
misel jim ne pride, da bi se jim
zahotelo krvi. Njihov gobec, (no,
pa recimo usta, ¢e je to bolj
vljudno), ni ustvarjen za pikanje.
Svojo hrano morejo samo lizati, ne
pa sesati iz ¢loveka ali Zivali.
Hranijo se s tem, da lizejo medeno
roso ali nektar iz cvetja in listov
raznih rastlin.

To je ugotovljeno kakor dve in
dve, kar znese §tiri. Ljudje smo pa
kriviéni in pravimo: Komarji so
me opikalil

Kdo pa tedaj pika ponoéi in
piska okoli uges, ko bi ¢lovek rad
zaspal, pa ne more?

Poslusajte, berite in strmite: To
delajo gospe kemarke, gospodiéne
komarice in lepe deklice komar-
cice!

Samo komarji Zenskega spola
imajo tako ustvarjena usteca, da
lahko poljubljajo éloveka, mogkega
in Zenskega, pa seveda poljubljajo
na precej neprijeten nac¢in. Vseka-
ko si nihée od na ne zeli takega
poljubljanja. Komarji Zenskega
spola so moéno krvoloéne stvari
in zivijo samo od krvi.

Ucenjaki naravoslovei poznajo
okoli 1,500 vrst razliénih komar-
jev in komark, Na vso sre¢o zmore
Avtralija samo 200 vrst teh brez-
koristnih Zivali, ki se rade udoma-
¢ijo, pa se vendar ne stejejo med
»domage Zivali.” Vse komarske
pasme so v bliznji zlahti s higno
muho, vendar je vsaka teh pasem
tudi rod in zarod zase,

Komarke, komarice in komar-
¢ice so velika naloga, tega ni treba
sele dokazovati, Vsak njihov pik
je motan dokaz za gornjo trditev.
Pa ko bi bilo s pikom vse op-
ravljeno, bi §¢ kar nekam bilo.
Toda dokazano je, da te krvologne
zverine prenasajo tudi bolezni. Pre-
nagajo malarijo, rumeno mrzlico
in kdo ve, kaj Se vse. Prenos bo-
lezni se izvi&i prav v tistem hipu,
ko komarkin ali komréic¢in riléek
preluknja tvojo koo iz vsesa iz
tebe kapljo krvi . . .

Ce beres porotilo o vsem tem v
meseéniku “The Reader's Digest,”
bos dobil vtis, da ti vsak komarkin
pik prinese tudi malarijo ali vsaj
rumeno mrzlico. To pa ve§ iz
lastne skugnje, da ne drzi, saj bi
drugaée moral imeti toliko mala-
rije, da bi se gnoj delal iz nje.

Tisti popis komarjev in komar-
¢cic v omenjenem meseiniku je
zato tak, ker ob koncu spisa pri-
poro¢a, da si nabavig za svoja
okna “Cyclone” mreze. 'I'e mreze
so take, da gre skoznje zrak in
veter in celo dez, ako ravno take
nanese. Tudi mraz in vrocéina gres-
ta skoznje, ne morejo pa skoznje
komarke in komaréice. Z drugo
besedo, ¢e imas take mreze na ok-
nih svoje spalnice, se ti bo lahko
spalo in nié ne bod tozil fez , ko-
marje.

Tisto torej ne bo tako zelo res,
da vsak komarski pik pomenja ze
tudi bolezen, kar smo pa drugega
tu povedali, drzi. Oni meseénik
je dobil za svoj élanek lepo nag-
rado od prodajalcev “Cyclone”
mrez, MISLI pa take nagrade blez
ne bodo dobile. Ni¢ za to; saj nis-
mo tako samogoltni.

Hoteli smo povedati samo to,
da ljudje bozji ne delajte krivice
komarjem, ki so nedolzne stvarce
bozje, od danes naprej recite: Ko-
marke, komarice in komardice mi
niso dale spati, zato se mi ves dan
grdo zeha. S takim govorjenjem
boste popravili krivico, ki ste jo do
danes delali gospodom komarjem.,
Ni bilo v tem greha, ker niste ve-
deli, kaj delate —d.
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Tako! Zainimo novo leto z na-
menom, da izboljfamoe MISLL
Naj bo tu kratek pregled lanske
boziéne stevilke, '

Prisréne ,slovenske jaslice,” delo
arh. Cveta Mejaga, so v veliki
meri pripomogle k lepi zunanjosti
te Stevilke, ¢eprav so nam priva-
bile v sera domotozje,

Nag skof Gregorij Rozman, ki
je z lepimi besedami ponovil
zgodbo tradicionalnih jaslic, je
poskusal tudi kriti¢no podati
sredino, v kateri se je rodilo sveto
Dete,

Tudi Joze Macek, ki nam je
opisal pot k polno¢nici v gorenj-
ski cerkvi, nam je priklical Zare
nagih boziénih noéi z zvonjenjem,
bakljami in snezo odejo.

Dr. Zvonimirju Hribarju, ki je
kratko objasnil delo, uspehe in
smotre Slovenske Kulturne Akcije,
ki se je rodila v Argentini 1. 1954,
#zelimo veliko uspeha pri delu, ki
se ga je lotil kot poverjenik za
Avstralijo. Zavedamo se pa, da je
slovensko emigracijo v obeh de-
zelah tezko primerjati med seboj.
To v razliénih pogledih — najteze
menda v kulturnem.

A. Povheétu, ki je v svojem eseju
o Ivanu Cankarju toliko prispeval
k vrednosti najega meseénika, naj
velja: Pricakujemo e in ves!

Mirko Brengi¢ je med drugimi
kritiénimi in iskrenimi besedami
ponovil pogosto pogreto resnico,
ki pa je zmerom vajna: Brez
plaéevanja naroénine ni MISLI!

Vaino je, da z zagetim koti-
¢kom za najmlajie ne prenehamo.

»Vojaski novinec,” ki nam ga
je pisec podal s humorjem, nam
Je obudil neprijetne spomine iz
casov &rnih srajc, karabinerjev in
napisov: Roma doma,

Pesnica Neva Rudolfova, katere
ime je e poznano §ir§emu krogu
gitalcev, mi osamljena, ko pravi,
da j¢ nebo ,polno teh tujih
zvezd.”

Pridruzujemo se tudi Pavli, ko
kontuje ljubljanski  Miklavzey
sejm s spomini ,na sreéne ¢ase in
ledene.”

Kako pa z vagim naslovom? Ali
ste ga ze poslali na upravo MISLI?

All zZe veste, da je na§ arthitekt
Milan Fretze iz North Sydneya
naredil naért za primerno in cene-
no preureditey drustvenih. pros-
torov v Slovenskem Domu in je
osebno pomagal podreti steno, ki
je delala napotje;

da Dom ¢aka §e na druge pro-
stovoljce: mizarje, zidarje, ples-
karje in druge delavce, posebno
ob vecerih in week-endih;

da je v Domu Ze Sest lesenih
krogel brez balintka in brez ure-
jenega prostora za balinanje na
dvorisgéu?

Brzojav mojim biviim delav-
skim tovarisem v Snowy Moun-
tains! Vedno dobrodogli vy Slo-
venskem Domu, posebne ko os-
tanete brez strehe in postelje. Vag
1skreni.

Kar se mene tide, je bila 22letna
metalka krogle na Olimpijskih
igrah, Nada Kotlugkova iz Ljub-
ljane, prazna nada. Vprav, ko je
prispela s svojo prtljago v Olim-
pijsko vas, sem imel z njo kratek
mntervju za ,,Sydney Morning Her-
ald” Ko mnaju je fotograph-re-
porter posnel pri razgovoru in se
je vamet aparata nekam glasno
sprozila, je Nada hudomugno pri-
pomnila: Ali ne mislite, do moz
poterbuje orozni list?

Ob koncu iger sem pripravil
dve povelani fotografiji: eno za
Nado, drugo za moje sorodnike,
ki stanujejo — kot mi je Nada
slu¢ajno povedala — zraven njenega
doma.

Pa je bilo zaman; edino, kar je
pustilo to dekle iz ,,trnovske fare”
vodstvu teama, je bila modra tre-
nirka.

Nada si je izbrala svobodo.

MISLI bodo potrebovale v bo-
doce vet rednih dopisnikov in
sodelavcev, toda vsi oni, ko imajo
ambicijo pisati, morajo vedeti, da
so njihovo orodje besede, ki mo-
rajo biti povezane v pravilne in
logitne stavke. Besedni zaklad,
slovnica.in slog, te regi so potreb-
ne literatu. Dopisniki in sodelavci
so oficirji in vojakj, general je
urednik, ki se posvetuje s sode-
lavei, toda na kraju odlodi. Kot
imamo dobre in slabe vojake in
generale, tako imamo tudi dobre
in slabe dopisnike in urednike.

Muéno je, kadar se besede po
nepotrebnem  ponavljajo. Avtor
mora biti najprej sam sebi strog
sodnik; njegov okus pa se razvija
$ Citanjem, pisanjem in primer-
janjem, Ohlapnost v besedah je
neprivla¢na za gitalca in predraga
za izdajatelja, ki plaguje stavca.

V tolazbo zagetnikom naj bo, da
se mora tudi obrtnik uéiti ob na-
pakah, Prav tako mu je potreben
v nadzorstvo dober mojster. Uza-
ljenost in samoljubje sta strup za
razvijajogega se literata in nad-
loga uredniku. Pogum veljal

O novinarstvu ve¢ v maréni §te-
vilki.

L N

Na plodonosnem sestanku za
ustanovitev Slovenskega drustva
v Sydneyu (12. jan.) so se premle-
vali razni problemi. Med drugimi
je povzel besedo govornik, ki je
menil, da bi mogoée kazalo naba-
viti za Slovensko drugtvo dom, ki
bi imel veEjo plesno dvorano kot
sedanji. Oster medklic ga je preki-
nil: Na kredit nam ,, Trocaderja"”
prav gotovo ne bodo dalil

KOOKABURRA

| Zasmejala se je v opoldansko sonce.

| Mimozne vejice so zadrhtele

in praprot se je v ¢udne

| zurtinéene obrocke skrila.

Sir§e je obzorje, §irse v kolobarjih

nevidnih roinatth meglic;

nekje pretenki glas kobilic,

kot da nikjer ni veé belih steza..

Ne ¢utim veé na licth

svezth neinih cveth —

samo to sladko pesem vetra,

ki v sonéni zar prinasa kookaburvin
smeh.

Neva Rudoll.

GORICA POROCA

Pri zadnjih obéinskih volitvah v
Gorici je Demokratska stranka do-
bila u1 odbornike, a ,fronta” Ie
enega in §e ta je bivdi ¢lan Demo-
kratske Sveze, kavarnar g. Rudi
Bratus. Italija ima naért uzakoniti
slov. Sole na Trzaskem, dodim
bodo slov. $ole na Goriskem priz-
nane le kot paralelke lagkim. Kako
bodo to dejansko izvedli, §e ni jas-

no, vendar uspeh odvisi od §tevila
ucencey, ki se pa na zalost vedno
bolj kréi. V prvem letniku ucite-
ljis¢a so samo 4 dijaki.

OdKkar je bila revolucija na Ogr-
skem, imajo v Sloveniji komunisti
zelo pogosto sestanke, kjer jih
pouéujejo, kaj je pravoverni komu-
nizem. Za Jugoslovane vsekako:
Zvestoba Titu! To neprestano pou-
darjajo. Vendar se pa zascitniki
bojijo ljudi in so postali mnogo
bolj oprezni. Kjer so prej hodili
le poedinci, so zdaj po trije Vv
patruljah. Ljudje so vedno bolj

. nezadovoljni z gospodarskim polo-

zajem in Se zmerom uhajajo cez
meje, zlasti iz bivie zone B.

AVE MARIA KOLEDAR

za leto 1957

je prisel iz Amerike te dni in je
zelo lep. Stane 10 gil, po posti 11.
Narogajte na naslov MISLI.

ELO ZA ustanovitev Slovenske-

ga drustva je obrodilo uspeh.
Okoli 90 udelezencev je pokazalo,
da je zamisel dobra. Sklicatelji
ustanovega zbora za dan 12. jan.
1957 so bili gg.: Milivoj Lajovic,
Ljenko Urbangig, Joze Cujes, Mi-
lan Pleterski, Janez Klemengig,
Stanislav Rapotec, Oton Turngek,
Robert Mrinik in gospa Stefka
Fretzetova.

Sestanek, ki je bil v Slovenskem
domu, je vodil g. Milivoj Lajovic,
zapisnikar pa je bil g. Ljenko
Urbanéié, ki je pregital osnutek
ustave, iz katere podajamo nekaj
vrst:

Ime drugtva je ,,Slovensko drust-
vo" (Sydney). Druitvo sestoja iz
neomejenega Stevila Slovencev in
Slovenk iz N.SW. in pa ostalih
drzav Avstralije.

Smoter drustva je, povezati vse
one Slovence obeh spolov, katerim
je pri scru kulturni in materialni
dobrobit ter svoboda slovenskega
naroda doma in v tujini.

Drustio je nestrankarsko in si
postavlja za vzor demokratidne,

ZACETEK SLOVENSKEGA

DRUSTVA V SYDNEYU

kritanske in pa ¢lovetanske pri-
dobitve. .
Redni ¢lani lahke postanejo oni
Slovenci obeh spolov, ki izpolnijo
pismeno prosnjo, zajameno z
dvema élanoma drustva ter jth
veg kot polovica odborikov potrdi.
Nato je bil izvoljen pripravljalni
odbor s slede¢imi ¢lani: Predsed-
nik: Milivoj Lajovic; podpredsed-
nika Ivan Plesnidar in Simon
Pevc; tajnik Ljenko Urbangig¢ in
gdéna Antonija Vodopivec; bla-
gajnika Janez Perko in Niko
Krajc; razvedrilo: Milan Pleterski,
Alozij Kepa in JoZe Renko.
Sestanek je pooblastil odbor, da
organizira ¢lanstvo, izdela ustavo,
zastopa interese drugtva in organi-
zira nakup Slovenskega doma. Sle-
dila je prosta zabava s plesom.
Pri¢akujemo pomoé vseh zaved-
nih Slovencev, ki so pripravljeni
postaviti strankarske in osebne
interese v ozadje, ter Zrtvovati vsaj
majhen odlomek prostega ¢asa in
zasluzka za skupnost.
Tajnik: Ljenko Urban¢ié,
. 232 Alfred Street,
s North Sydney

V SESTI LETNIK

Vseh teh in takih nasvetov je
uredniftvo iskreno veselo. So zna-
menje, da je za list dosti zani-
manja. Na drugi strani pa vsak ve,
da en sam ¢lovek, ki ima poleg
lista Se vse mogode drugo delo, ne
more vsemu kaj. Treba je veé pris-
pevkarjev, ve¢ sodelavcev. Ne re-
¢emo, da jih ni. Nasprotno, §e kar
nekam gre. Vendar ge ne zadosti,
vsaj ne zadosti redno. Morda bo
zdaj mogoée, ko imamo primerno
pisarno, zbrati nekak krozek ljudi
1z blizine, ki bodo prevzeli vsak
svoj delokrog in zasledovali dogod-

(Konec s 1. strani)

ke, pa prispevali redno vsak svoje
poratilo. Seveda pa s tem ni rece-
no, da od drugod ne bomo veé
pri¢akovali raznih prispevkov. Rav-
no nasprotno je res. Le s sodelo-
vanjem vseh, ki so dobre volje in
znajo koli¢kaj ,sukati pero,” se bo
list §e bolj dvignil in postal tak,
da bo vsaj do neke mere vse zado-
voljil.

Povedali smo svoje, vse drugo
prepuséamo prijateljem lista.

MISLIM pa iskreno vostilo na
pot v drugo ,petletko” . . . =Ur.

CE VAM MISLI UGAJAJO, POVEJTE DRUGIM!
KAR VAM NI VSEG, POVE]TE NAM!




January-February, 1957

I SLOVENSKE DUHOVNISKE PISARNE

CERKVENA POROKA IN
KATOLISKA SOLA

Po narogilu cerkvenih oblasti
moramo ponovno poudariti dvoje:

1. Poroko, ki je za katoligana
zakrament sv. zakona, sme in mora
katoliski ¢lovek skleniti samo pred
duhovnikom. Cerkvena poroka je
v Avstralfji vdljavna tudi pred
drzavo in duhovnik vse potrebno
uredi tudi pred svetno oblastjo.

Ce se katoligan porogi izven
cerkve in brez vednosti pristojnega
duhovnika, se je sam 1zkljuéil iz
Cerkve in seveda ne more prejeti
nobenega zakramenta, dokler ne
uredi svoje poroke pred Cerkvijo.

Zenine in neveste opozarjamo,
naj si pravodasno preskrbe krstne
in birmanske liste, ki so za poroko
potrebni. Ce kdo ne more dobiu
teh dokumentov naravnost iz svoje
7upnije, naj pise star§em ali
drugim sorodnikom v domacem
kraju, da skugajo izposlovati ome-
njene papirje. Ako je to iz kakega
razloga nemogoce, naj mati ali oce
sama napiseta izjavo, da je bil sin
(ali h¢éi) kriéen in birman tam in
tam, pa (vsaj priblizno) na ta dan
in v tem letu. Zenin in nevesta
naj se vsaj kak mesec pred name-
ravano poroko prijavita duhov-
niku, da se vse uredi in se dome-
nijo za poro¢ni pouk. Brez primer-
nega znanja verskih naukov nihge
ne more vredno prejeti zakra-
menta.

2. Star§i so v wvesti dolzni posil-
jati otroke v katolisko Solo, da
dobijo poleg drugega tudi versko
vzgojo 1n izobrazbo srca. Cerkev
vzbuja vest katoliskih starfev s
tem, da jim zabrani prejemanje
zakramentov, ako posiljajo otroke
v jJavne Sole. Starsi so poleg tega
po bozji postavi dolzni tudi doma

skrbeti — z besedo in zgledom —
za versko vzgojo in prakso svojih
otrok. Sicer pa to ze sama pamet
pove.

Zavedam se, da nisem povedal
ni¢ novega. Izkugnaja pa u@i, da
je treba te in take reci spet in spet
poudariti, ker se tako lahko po-
zabi. Ni¢ se ne ¢udimo, ée Skofje
vsako leto ob zadetku ole spet m
spet naro¢ajo, naj te zadeve polo-
zimo Katoliskim ljudem na srce.
~P. R. Pivko.

P BAZILIJ] POROCA

Bozi¢ni prazniki so za nami,
enako praznovanje novega leta.
Polnoénica y Melbournu je bila
prav lepo obiskana, enako boziéna
sv. masa na sveti dan v Adelaidi.
K petim litanijam v St. Albansu
na nedeljo po Bozitu bi jih bilo
pricakovati veg, pa smo vendar
lepo prepevali nage boZiéne pesmi.
Iskrena hvala organistinji ge. Ur-
basovi.

Da bi bili Slivenci vedno tako
pridni kot smo boziéne dni. St.
Louis Church v Burnley je bila
pri polnognici nabito polna, ne
razumem, zakaj ob nedeljah pri
belem dnevu cerkve ,,ni mogoge
najti . .. ” Samo malo dobre volje
je treba, pa se marsikaj naredi.
Zal, ravno dobre volje Slovencem
tako pogosto manjkal

Ko to pi§em, na§ Slovenski klub
ravno pripravlja svoj letodnji iz-
let. Sli bomo na Mt. Macedon, nad
tiso¢ metrov visok, nekako 40 milj
od Melbourna. Ker bo izlet na
prvo nedeljo v februarju, bomo
namesto v St. Louis Church imeli
sluzbo bozjo v cerkvi, ki se bomo
med potjo pri njej ustavili Tako
bo izlet dobil znac¢aj slovenskega

zegnanja. Fantje baje mislijo celo |
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postaviti ob  cerkvi slovenske
,mlaje.”” Upamo, da bo izlet dobro
uspel in mu bodo sledili ge drugi.

Prvo nedeljo v marcu (3. marca)
bo pa spet sluzba bozja v Burnley,
pred mago spovedovanje. V. soboto
poprej pa spovedovanje ob 7.
zveger v St. Francis cerkvi (Elza-
beth in Lonsdale).

Naga dekleta v Mercy Hospital-u
se zbirajo k poboznosti (kratek
nagovor in petje) v cerkvi ondotne
bolnignice vsak ¢etrtek pred prvim
petkom ob gurt &ez sedem. Morda
bi se jim hotela pridruZiti §e druga
dekleta iz mesta. Skupaj bomo
zopet vy cetrtek 28. febr.

Geelong! V nedeljo 10. febr. (in
zopet 10. marca) — vsak mesec na
drugo nedeljo — slovenska sluzba
ob 10. v cerkvi sv DruZine na Se-
paration St. Povabite §e druge, ki
doslej §e niso prigli. Zvecer po-
prej istotam spovedovanje ob 7.

St. Albans! Napovedane pete
litanije zaradi izleta 3. febr. od-
padejo. Imeli jih bomo gele 17.
febr. ob 4. pop. Ce dobimo pri-
meren prostor, bom kazal slike iz
Lemonta v Ameriki. :

Ballarat in Adelaide! Obe nasel-
bini bom obiskoval vsaka dva me-
seca. Ballarat na tretjo nedeljo,
Adelaide na éetrto. Prihodnijié se
torej vidmo, ée Bog da, v marcu.
Pozdrav vsem. — P. Bazilij.

ZAHVALA ROJAKOM
V BRISBANU

Priznati moram, da so se nagi ro-
jaki tam krepko razgibali. Ni §lo
brez precej§njega deleza odpovedi
pri vseh. ki smo se zbirali k pev-
skim vajam po dvakrat na teden
pri druzini Danice Reid, roj. Plut.
Vsem ¢estitke in zahvala, posebno
druzini, ki nam je dala na uporabo
svojo hi§o. — K. polnognici v St.

Mary’s cerkvi se je zbralo lepo

gtevilo nagih. Skoda le, da nismo
mogli imeti slovesnosti sami zase.
Verjetno so Avstralci prvié sligali

nege boziéne melodije. Organis-
tinja je bila Avstralka, Miss !\-'Iur:-
phy, naj prejme zahvalo. — Na
bozinéni dan sem bil povabljen 2
vso Plutovo druzino k Plutovi
materi, kot ji pravijo vsi v Bris
banu. Med domagim kramljanjem
in petjem smo se prav lepo imeli,
dobro oblozena miza je po svoj€
pripomogla k temu. Silvestroy dan
smo praznovali na morski obali
in vzivali slano vodo namesto piva.
&koda, da nisem mogel ostati ge
nekaj dni tam, da bi z drugim
praznoval 70 letnico Plutovega
ofeta, brisbanskega o¢aka. Tudi
,mama” je tisti dan px‘umuvala,
deprav je bil njen rojstni dan ne-
kaj dni prej. Cestitke obema! Naj
ge dolgo stojita ob strani naselbini
7 velikodugnim sodelovanjem. —
Drugtvo ,,Planinka” se lepo raz
vija. Cast vsem, ki se ne boje na-
porov in tezav! Zal mi je, da so
moji trije meseci v Brisbanu tako
hitro potekli. Bili smo ves ¢as kot
ena sama slovenska druzina. Franc
Lulik me je odpeljal na novega
Jeta dan na aerodrom in kar brz
sem se znagel v Sydneyu. — Naj e
omenim: H krstu so poslale zadnje
mesece druzine Vujica, Stavar,
Breskvar, Urgi¢ in Podobnik iz
Darre. (Cestitke. — Iz Silkwooda pri
Innisfailu smo pa prejeli poroéilo,
da se je tam smrtno ponesrecil 7
avtom Lojze Adam, doma iz Ko-
ritnice v Sloveniji. Njegovi dugi
veéni mir, sorodnikom sozalje. —
P. Rudolf.

Te dni boste naroéniki do-
bili s posebno posto

KOLEDARCEK za 1957

in pisma za poravnavo naroé-
Povratne kuverte bodo

RESIMO BORCA .PROTI KOMUNIZMU!

V MELBOURNE-U TISKA]O Ze
21 let katoligki gasopis, ki
obravnava socialna, gospodarska,
politiéna in kulturna vpraganja na
podlagi papezkih okroznih ali en-
ciklik. Ta ¢gasopis izhaja redno
vsak mesec na osmih stranch in
se imenuje THE CATHOLIC
WORKER; (Katoliski delavec).
Omenjeni list je posveten Blazeni
Devici Mariji 1n izhaja z dovolje-
njem melbourne-skega nadskofa
dr.-a Mannixa. — Urednik, uprav-
nik in ostali sotrudniki “Catholic
Worker” — ja so avstralski kato-
ligki izobrazenci, ki se popolnoma
nesebi¢no zrtvujejo za §irjenje res-
nice, pravice in ljubezni, Vsi u
mozje (razen upravnika) ne preje-
majo za svoje sodelovanje pri
casopisu  nikakrsnega material-
nega pladila. “The Catholic
Worker” je netragovsko, nedo-
bi¢karsko podjetje in se vzdrizuje
izkljuéno z naroénimo in z denari-
mi prispevki dobrotnikov. Narog-
nina je nizka; Stevilo naroénikow
je nezadostno; dobrotnikov je
malo. Zato je razumljivo, da ta list
nima dovolji dohodkov. Upravnik
“Catholic Worker” — ja bi sicer
mogel povecati njegove dohodke
s tem, da bi objavljal v njem

L]
placane oglase trgovskih tvrdk.
T'ega pa noce storiti ker ima- ute-
meljeno bojazen, da bi oglagevalci
utegnili zmanjati svobodo gaso-
pisa. To pomeni, da se je urednis-
ki odbor odlotil, da obdrzi “The
Catholic Worker” na poti ¢istega
idealizma. Iz te odlo¢itve pa ne iz-
virajo samo ugodne ampak tudi
neugodne posledice za ta katoligki
mesecnik.Njegov urednik in sot-
rudniki' so si sicer ohranili svobodp
novinarskega izrazanja, toda isto-
¢asno so se odpovedali lepemu do-
bicku. Zaradi tega se “Catholic
Worker" neprestano bori si finané-
nimi tezavami. V zadnjih §tirih
letih, posebno pa 8e v zadnjih
mesecih so se te tezave tako pove-
cale, da jih uredniski odbor ko-
maj, komaj zmaguje. “Catholic
Worker” je v veliki nevarnosti, da
preneha izhajati v bliznji bodog-
nosti. In ¢e enkrat ,umre,” bo
umrl za vedno; to se pravi, da ne
bo nikoli veg na novo izhajal, To
je povedal njegov urednik v no-
vemberski Stevilki, Ge bo “Catho-
lic Worker” propadel bomo up-
raviteno mogli re¢i, da njegove
propasti ni zakrivil urednigki od-
bor ampak ¢itatelji in naroéniki,
ki lista ne podpirajo. Sedaj e ni

prepozno, da prepre¢imo ,smrt”
“Catholic Worker” — ja in da mu
podaljsamo zivljenje. Toda po-
trebno je, da se vsi zavedni kato-
liski delavci prebude iz omrtve-
losti ni da nemudoma priskoéijo
hirajotemu ¢asopisu na pomo¢. To
ni nemogoce,

Med nami so Slovenci in Slo-
venke, ki znajo ¢itati anglegko. Ti
nasi ljudje bi mogli okrepiti “The
Catholic Worker” na tri natine:
l)da takoj postanejo naroéniki
omenjenega Gasopisa; -2)da pogil-
jajo upravniku “Catholic Worker”
— ja denarna darila za tiskovni

nine.
prilozene.
Uprava MISLIL
sklad; -3-da pridobivajo med na-

§imi in tujimi katolicani redno
plaéujoéih naroénikov. _

Oni rojaki in rojakinje, ki znajo
citati anglefko in ki zele sqdc]u-
vati v borbi proti komunizmu,
store prav, da se naroie na “Catho-
lic Worker"-ja.

Kdor se zanima za ta list, naj

se obrne na sledeéi naslov: Man-
ager, Mr. Frank Keating, "“The
Catholic Worker,” 379 Collins

Street, 2nd Floor, MELBOURNE.
Letna naroénina in poStnina za

“Cathalic Worker"” znagata samo

SEDEM SILINGOV. =hib.

Povejenika za Avstrolijo sto:

Ave Maria

je prelep verski mesecnik, ki prihaja iz Lemonta v Ameriki,

Rev. Bernard Ambrozig, 66 Gordon St., Paddington, NSW.
Rev. Bazilij Valentin, 19 A'Beckett, St,, Kew, Vic.
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lzpod Triglava

V GORNJEM GRADU na Sta-
jerskem so imeli v zadetku zime
nenevadnega gosta. Klatil se je po
gozdovih in pasnikih, baje pa sti-
kal tudi po ovéjih stajah. Vsekako
je v okolici Gornjega grada v ne-
kaj dneh izginilo sedem ovac in lju-
dje so zaslutili, da mora ta izredni
gost imeti podobo kosmatega med-
veda. Organizirali so lovske pohode
in res izpazili zver, ki je sicer dan-
danes v Sloveniji za§¢itena, vendar
pa nima pravice svoje Kkrvozelj-
nosti razkazovati nad oveami. Lov-
ska krogla je zadela medveda na
Malem vrhu pri Novi Stifti in ta-
koj je bilo po njem. Tehtal je
213 kg.

V LJUBLJANL1 je neki P. videl
v trgovini ,,Zeleznina” v Wolfovi
ulici prijazen strojéek za seklanje
¢ebule.  Strojéek je bil prigel iz
tujine in je bil tam narodaj. P. je
stopil noter in ga kupil za 1,620
din. Ves vesel je nesel svojo prido-
bitey Zeni na dom. Kmalu je pa
videl, da ima tudi njegov sosed
videl, da ima tudi njegov sosed gi-
sto tak strojiek, ki jo pa bil kupljen
posti. Plagal je pa zanj samo 1,200
din. P. se je razhudil in se gel k
wZeleznini™ pritozit. Zvedel je, da
Jj€ to vpraganje ,kalkulacije” in se
n¢ da drugade pomagati. P. je
potem napisal pritozbo v ljubl-
janski dnevnik, kar mu pa ver
jetno tudi ni kaj prida pomagalo.

1Z ZUZEMBERKA porotajo, da
se je po okoligkih vaseh pojavil
zelo skodljiv krompirjey rak. To
je huda bolezen, ki je prebivalstvo

reé odredile, da se krompir v oku-
zenih krajih ve¢ let sploh ne bo
smel saditi. Razlog je ta, ker bi
itak ne bilo mogoce pridelati
zdravega krompirja, pa velika ne-
varnost bi nastala, da se rak raz§iri
od tam §e na razne druge strani
po dezeli. Za tak kraj, kot je oko-
lica Zuzemberka, kjer je krompir
vsakdanja hrana prebivalstva, je to
cotovo zares hud udarec.

V NOVEM MESTU so obsodili
na 14 mesecev zapora frantiSkana
p. Karla Dijaka. P. Karel je bil
ugitelj frangiskanskih novincev in
ni bilo procakovati od njega kaj
drugega, kot do bo fante (saj jih
je imel kaj malo . . . ) uéil pok-
licne reéi, zlasti paé razlagal verske
resnice. V' gem je moz zagresil
nversko nestrpnost,” porodilo ne
pove, pove pa, da je bil to njegov
greh. Zdaj bo sedel, oziroma op-
ravljal prisilna dela v zaporu 14
mesecev, vrhu tega potem §e eno
leto ne bo smel opravljati sluzbe
ugitelja novincey . . .

LENDAVA y Prekmurju se je
razvila v fedno gospodarsko sre-
digde za juini del te pokrajine. V
okolici se razvija naftna industrija.
To je pritegnilo mnogo delavcey.
Lendava se je razsirila proti jugov-
zhodu, kjer je naglo svoje domove
nad 700 ljudi, ¢eprav mnogi samo
za silo. Stanovanjska stiska je ve-
lika in treba je mnogo novih
stanovanj. Pri obfinskem odboru
je nad sto prosenj za stanovanja,
pa jim ni mogode ustregi, Obtina
je zgradila nekaj stanovanjskih blo-

mocno prizadela. Oblasti so nam- 1 kov, veliko so pa napravili tudi

zasebniki, gradijo nove hige in nu-
dijo stanovanja druzinam in poe-
dincem.

V KOPRU IN OKOLICI so
ugotovili, da imajo ve¢ proment-
nih nesre¢ kot drugod po Slove-
niji, Cestni promet je gostejsi, ker
ni dovolj zeleznigkih prog. Pro-
metni odsek v Kopru se je zavzel
za vetjo varnost okoliskih cest.
Marsikje so posekali ob. ovinkih
grmovje, ki je zakrivalo pogled,
in ceste so postale bolj pregledne.
Popravili in prepleskali so mnoge
napise in znamenja za voznike,
zakaj nekateri so bili komaj Se
citljivi, Vzgajajo javnost za vetjo
prometno zavest, v olah pa otroci
ri§ejo in izrezujejo cestno-prometne
znake in pisejo domace naloge o
svojih dozivljajih na potu v §ole
in iz sole. Tako skusajo vcepiti
velikim in majhnim zavest kolek-
tivne odgovornosti za varnost jav-
nega prometa. Kljub vsem tem in
takim naporom pa baje prometne
nesre¢e postajajo bolj in bolj Ste-
vilne,

V METLISKI OBCINI gradijo
dva vodovoda,, ki zajemata vodo
pod Gorjanci. Eden vodi preko
Suhorja, Businje in Berege Vasi,
obeh Lokvic in Trnovca, kjer se
razcepi in teée potem v Dra-
gomljo vas, oziroma na Gabrovec.
Ima pa Metlika e polno drugih
potreb. Kanalizacija in tlakovanje
cest je v programu. Tudi problem
pokopalista je Ze star in vsak dan
bolj pereé. Obéinski predsednik je
nasteval te in §e druge nujne za-
deve, ki kri¢ijo po resitvi. Dejal
je med drugim: Kar bi se bilo ta-
koj po vojni naredilo za majhen
denar, bo zdaj stalo tezke milijone.

V KOCEV]JU nimajo mleka, ve
povedati neko porocilo, dogim

drugo poroéilo trdi, da ima Kme-
tijsko-gospodarsko posestvo vy Ko-
tevju tezave s prodajo mleka.
Dejstvo je, da pred odhodom jut-
ranjega vlaka ni dobiti v restav-
raciji mleka ali bele kave, postre-
zejo samo s ¢ajem, ki mu prilijejo
ruma. Nekdo, ki se je podpisal za
. Turista,” se pritofuje v ljubljan-
skem dnevniku in ne verjame
trditvam, da v Koéevju ni mleka.

V ZAGORICI pri Velikem
Gabru so po stari navadi kozuhali
koruzo, Istotako so po stari navadi
zraven tudi pili. Ko so delo opra-
vili, so se ,&li metat” in Ciril
Stopar je izgubil pistolo, ki ni
imel zanjo dovoljenja od oblasti.
Pi§tolo je pobral Milan Sever in
jo odnesel s seboj, da jo pokaze
bratu Jozetu. Brata sta s piStolo
precej nerodno ravnala, sprozila se
je in krogla iz nje,je podrla Jozeta,
da je bil na mestu mrtev. - Poro-
¢ilo dostavlja, da bi neprestane
nesre¢e z orozjem ljudi ze lahko
spametovale, pa jih ne. Nm_nigav:t
tudi, da ima pri ve¢ini takih nes-
re¢ svoj delez alkohol.

OBSODBO P. K. DIJAKA po-
jasijuje neko drugo porotilo tako:
Ni bil obsojen samo zaradi verske
nestrpnosti, ampak v prvi vrst
zato, ker je ,kratil svojim frantis-
kanskim novincem osebno svo-
bodo.” Fantje so namreé dobili od
nekod povabilo na ples. Kajpada

njihov voditelj ni pustil, da bi shi.
To je zvedela ,,pristojna oblast” ki
kri¢i v svet, da je pod Titom po-
polna verska svoboda, pa je pokli-
cala p. Dijaka pred sodi§ée in ga
dala obsoditi, kakor je ze na dru-
gem mestu povedano. Cesa vsega
duhovnik v Titovi ,verski svo-
bodi” ne sme!

J SMRLINJU

X

Bregarjev Jaka je zavil z vozom na dvoriite velike trike gostilne
»Pod srka‘lo" in postavil konja v hlev. Ni §e dobro sedel v mracen kot
v gostilni, ko je pridréal velik avtomobil. Z njega je poskakala dese-
torica mladih gospodov, zavitih v Siroke pelerine.

Jaka se ni zanimal zanje; brezbrizno je srkal iz poliga, grizel kos
klobase ter stegoval svoje noge dale¢ mimo mize.

,,Porcherial”
Jakove noge.

je zarentagil tretji, ki se je spotaknil, ko je skakal ¢ez

Jaka je grdo gledal, stisnil big z desnico, a ni rekel besede.
»Jezus Marija, Jaka,” je IlJrisopIa Lokarica, ,,kaj delag za boZjo

voljo! To so pozigalci!
jih drazig!”

»Pozigalci?” se je zadudil Jaka. ,,Ta mleéna zalegal

zepa jih ni!” se je J:lka razvnel.
pobijem. Kar tako!”

Ali jih ne poznag?

Higo mi lahko zazgo, pa

Nit1 za dva

»Za vrat bi enega, pa druge z njim
je skréil prste.

»Za bozjo voljo, Jaka, ne izivajl"” ga je prosila krémarica vsa pre-

plasena in bleda.

»No, pa zaradi mene!” — Se ni mogel konéati, ko je zagledal na

vratith Mora.

Jaka je ostrmel vanj in beseda mu je obtiala v grlu. )
Moro ga ni opazil, temvei naglo stopil naravnost v sobo k oni

desetorici.

Sprejeli so gosta s silnim trugéem.
Jaka je razkoraéil oéi od zag¢udenja.

»Kaj dela Moro med njimi?"

Ukazal je $e poli¢, se stisnil v kot k stekleni pregraji in vlekel skozi

malo §pranjo v leseni steni na usesa.

Moro je imel besedo:

»Zdaj je zaiel ge zupnikl” je zafel. ,Fante hujska. Tesate odgo-

varjal"”
,.Ovadi gal”
Kaj naj ga ovadim?”

»Da Suntal”

»Che diavolo d’un prete!” se je razgrmel v kotu dolgin v zeleni

kolesarski obleki.

ob ~ »Ni¢ ovaditi, dru
»Nak,” je dejal Jaka sam pri se

%:EE'C dajmo!”
1

»Dokler dihamae!”

»Tudi jaz sem tega mnenja. Toda ne da se kar tako ostragitil”
_ »0, Moro, saj te poznamo; #e opravlja§ misijonsko delo med zen-
skim svetom, fra le donne, prijatelj!” se je spet zavzal zeleni dolgin.

»Res je, zadel je zaradi dekleta!

Zaradi takega gorjanskega dekle-

ta — mula della montagna!” se je rezal in trkal s tovarisi.
»Prav mula della montagna in ni¢ drugega,” je prikimal Jaka.
» Toda to ni vazno je samo to, kdaj in kako bi ga lahko prijeli. Da

ne bo upal dihati!
zlezli za grm.”

Ce njega, il prete, pritisnemo,”bodo vsi kmetje

»Bregarjev hlapec ne!” se je pridusal Jaka in na to izpil poln

kozarec. ,In Se kdo drugi ne!”

»Z drugo besedo,” je povzel dolgin, ,mi naj gremo v farovi zate

ogenj kresat!”

»Ne zastonj!” se je branil Moro.

»Sevedal” so prikimali.
»Kdaj vas lahko takam?”
»jutrl zveger!”

»Strogke nosis ti!” je poudaril zeleni dolgin.

,»Stroske nosim jaz!"”

Pozigalci so popili vino, poskakali spet na avtomobil in oddréali.
Moro si je zadovoljno vihal brke in izpil zadnje vino iz kozarca.

Jaka se je narahlo izmuznil iz sobe, napregel in udaril po konju.

»Ne, bratec hudicev, strogke nosim jaz — tudi pre iz pekla!”

Drugi dan pod veger je zaropotal po dolini érn avtomobil. Mra-
¢ilo se je, ko je.zavil na serpentine v rebri. Crne maske na njem so

bile zavite v Siroke pelerine, ki so posastno plahutale po zraku.
otroka pastiréka, sta se zamudila z ovlami v rebri.

Dva
Posastni voz jih

je dohitel in vrgel na ozki cesti v jarek. Nihée se ni ozrl, nihée ni

sligal otrogkega krika.
Vrh serpentin je ¢akal

ri razdrapani kapelici Matere bozje Moro.

S slastjo je vlekel na ugesa skozi polmrak ropolan{c motorja, toda naen-

krat je ropot prenehal, zasligal je krik in izza ovin

a je planil ez visoko

steno plamen, kakor da pada gore& §kopnik v globino.

ekaj minut pozneje sta Bregarj

ev Jaka in Gravnarjev Filip nesla

ranjena’ otroka, ki sta stokala v jarku, ]I:n stezi navzgor.
1

" ,,8e prehitro vas je vrag vzell” je Ji

a modroval.
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Moja sestra Lenka, ki je imela
poleg poljskega dela na skrbi tudi
pragide, je veliko dala ma svojo
lepoto, ki je nikjer ni bilo. Je bilo
paé vedno tako: najrajsi razkazu-
jejo lepoto tiste zenske, ki je ni-
majo. Z Lojzetom, bratom si nista
bila dobra. Vedno sta se kaj spras-
kala za prazen nié.

Takrat je bila zenska moda na
dezeli taka, da so 'nosila dekleta
za nedeljo lep érn predpsanik, 2a-
daj na pas pa so si zataknile veli-
ko svileno pentljo, ki se je v dveh

_Sirokih trakovih spuscala po krilu
prav do gleinjev. Takrat Zenske
se niso nosile kratkih kril.

Ob nedeljah in praznikih si je
Lenka vedno dala veliko opraviti
v dekliski sobi, preden je odsla v
cerkev. V@asih je mimogrede §e
vstopila v hifo (druzinsko sobo),
Kjer je viselo na steni precej veliko
ogledalo, da se je & enkrat od
vseh strani ogledala.

Ocetu, ki je sedel pri mizi tudi
ze priprabljen za odhod v cerkev,
pa se je to ogledovanje zdelo od
sile neumno, ¢eprav je imel Lenko
zelo rad. Bila je pridna in podjet-
na delavka.

»Lenka, 7uljeve roke so veliko
lepse kot okrogel obraz.” Lenka
se je zasukala in odsla iz sobe.

Pa jo(}'e nekoé zopet zaneslo pred
zrcalo, da jo je oge videl.

Sem Kranjcicev

e e
Jurij...
NAJLEPSA V FARI

,Lenka, pameten Zenin bo naj_-
prej pogledal pri kravah in pragi-
cih, kako stoji z dekletovo lepoto.
Potem Sele si bo ogledal njen nos

in zidane trakove.”

Lenki se je tako zavihal nos,
da ni nikdar veé prisla v hifo pred
zrcalo stat, ¢e je ¢utila odeta blizu.

Preden je odsla ob nedeljah pri-
merno naéickana po klancu navz-
gor, si je pred hifo vedno izbrala
najlepii nagelj, ki so se razkoino
usipali z okna in razfirjali oma-
men vonj, da si ga je zataknila za
nedrije. Zraven okna je bila poleti
klop, na kateri smo radi posedali,
dokler je bila v senci.

Neko nedeljo je sedel na klopi
Lojze, pripravljen, da pojde v
cerkev. Zopet je prisla Lenka, ki
sta ji bingljala zadaj dva svilena
trakova. Lojze je imel zloben
na¢rt. Pod suknjidem je skrival
ne premajhen trd papir, na kate-
rega je lepo natiskal besede: Naj-
lepsa v fari.

Medtem ko je Lenka izbirala
nagelj ter se na Lojzeta §e ozrla
ni, je tiho in hitro potegnil papir
izpod suknjif» ter ga ji 2 buciko
pripel sredi svilenega traku, ne da
bi Lenka najmanj ¢utila.

Nato se je Lenka odpravila na
za njo ter ji neavadno ponizno
povedal, da pojde kar z njo v cer-
kev. Lenka ga je ¢udno pogleda-

la, zakaj e nikdar ni Sel z njo v
cerkev, rekla pa ni nic.

Tako sta §la skupaj po klancu
navzgor. Lojze je govoril o vre-
menu in o pradi¢ih ter sprafeval
po delu na polju. Lenka je bila
z odgovori zelo skopa. Ko je Lojze
vendar zvedel od nje, da bodo y
torek zateli Zeti pienico, se ji je
takoj ponudil, da ji bo srp skle-
pal.

,O, teprav ne, ga bo e Sporn.”
Lojzetova prijaznost se ji je zdela
hudo sumljiva.

Medtem sta prisla ze v vas. Po
stranski poti je pribajala gruéa
fantov in deklet v glasnem pogo-
voru in smehu. Stopili so tik za
Lojzetom in Lenko na glavno ces-
to in jih je seveda takoj zbodel v
oti napis na Lenkinem traku, ki
so ga kar od dale¢ lahko prebrali.

Dekleta so se zahihitala, fantje
zakrohotali, Lenka se pa %e ozrla
ni, ker ni mogla dognati, velja li
to nji ali je povod smejanja kaj
drugega. Jurjeva Micka, ki bi tudi
rada bila najlepa v fari, dasi ji
je se precej veé manjkalo do tega
odli¢nega mesta kot Lenki, je pa
zavpila za njo: .

»Joj, Lenka, od kdaj pa si naj-
lepsa v fari?”

Tedaj se je Lenka hitro okre-
nila, da bi vrnila hudo s hudim,
pa se ji je zabliskalo nekaj belega
zadaj na traku. Hitro je segla z

roko za krilo in ji je ostal med
prsti papir s prijaznim napisom.
Postala je rde¢a kot kuhan rak,
solze so jo polile po licih, zmecka-
la je papir ter ga vrgla Lojzetu v
glavo, ki se je prisréno veselil nad
posreéeno §alo.

»To si mi pa ti naredil, sram
te bodi! Bom 7e otetu povedala.”
Vsa v solzah je skotila v bliznjo
vejo, kjer se je ma vse strani oti-
pala, &€ se je morda ne drzi e kaj
nevarnega.

Po masi je ostala dalje ¢asa v
cerkvi, da so se ljudje razili ter
je &la sama domov. Oéetu ni po-
vedala nidesar, pa tudi drugim
domaéim ne, ker jo je bilo sram.
Lojzeta ni pogledala cel mesec
dni, zlasti ker so fantje in dekleta,
najveé pa Jurjeva Mica, zbobnali
zgodbo po vsej vasi. N

Tako se je tudi pri nas §e isti
teden zgodba obravnavala pri opol-
danski mizi. Lenka je bila rdega
kot njen nagla'\'ni rabec, Lojze_se
je hudobno muzal, drugi pa niso
vedeli, ali bi Lenki privoséili ali
bi se jezili nad Lojzetom.

Oée je ves fas mol¢al. Samo
konéno je razsodil proti Lenki bolj
v gali kot zares: ,,Lenka, tako vsak
greh nazadnje samega sebe uje.”

Lojzetu je pa oponesel, pa prav
nié v gali: ,,Lojze, zapomni si, kdor
se iz svojih lastnih ljudi norca
dela, je sam norec.” — (,,Duhovno
Zivljenje."”)

Gospa Glorioza je kandidirala
za poslanko in imela ognjevite
valilne govore. Pozno zveder se
je vrnila domov in se vsa trudna
zgrudila v naslonjaé.

»Kako gre? je vprasal gospod
SOprog.

sImenitno!  Vso dezelo
pometli pri volitvah.”

bomo

L
»Kaj ko bi zateli v nagi kuhinji
in jedilnici?”

L - .

»Ata, kaj je to: pesec?” je vpra-
gala drobna heerkica.

,Pefec . . . pesec .. .7 No ja,
pesec je druzinski ote, ki ima Zze-
no, dva sina, tri héere in en sam
avtomobil.”

Filipu je tekel po obrazu pot; ko se je spomnil na smrtni krik pozi-

galcev, ga je tresla groza,

Moro je nagel v noti v globini ozgano ogrodje avtomobila med

skalovjem.

Jaka je postavil ranjenega pastiréka na zdravo nogo in ga zaprisegel:
»Obljubi, da bog vrgel za vsakim pozigalcerp kamen!”

»Bom!”
wla vsakim pozigalcem nozl"
»Noz!"

»INaravnost ne, okoli, samo okoli.”

»Kako okoli; ‘ti si tepec!”
»Ne, tega niso dejalil”

,» Lisi— ah, kaj! Povej naprej!”

»Gravnarjev in Bregarjev sta se smejala.”

Moro se je razjezl in vrgel ogorok ui{garele v kot,
1

_»Poizvej §e o avtomobilul  Za zdaj pa
jimi novi¢ami! Drugi¢ kar doma ostani in nogo zdravi.

rani skupnega maika s svo-
Kadar bo kaj

Decka je noga bolela in je zastokal.

»In ko zraste§, mu podre§ most!”

»Stric, pojdiva,” je prosil degek.

,»Obljubi!”

,Podrem most!"”

» Tako! Kaj pa ti?” je zagrabil onega, ki je stokal Filipu na hrbtu.

.Jaz tudi, vse, stric, samo pojdimo!”

wPravl” je pritrdil Jaka. ,In e komu kaj zineta, vaju vrzem ez
skalo!” ' :

.,Ne boval!” sta sveto obljubila.

Drugi dan je komisija ugotovila, da je avtomobil zaradi pogreska
v motorju zletel ¢ez cesto. Nagli so §e drugih devet mrtvecev med
skalami.

Le Moro je zmajeval z glavo in ogledoval na cesti velik hlod, ki
se je moral Sele pred kratkim prevaliti po hribu in sledovi so kazali,
da je bil se ne dolgo zavaljen preko ceste.

X

»Zdaj povej, Skvaréa, Se enkrat:
higo?”

Moro je hodil po izbi gor in dol in opazoval Skvaréo kakor raz
drazen magek.

Kaj je dejal fajmoster ¢ez mojo

»Naravnost ni dejal, saj sem Ze dejal, naravnost ni¢, toda ljudje
so se sunili s komolci!” je lovil Skvaréa misli in poziral sline, ker ni
smel pljuvati. Moro ga je bil nekot¢ zaradi ¢ikanja v najhujsi plohi
postavil pod kap. ,,Tako so se sunili!”

,No, in e so se sunili?”

,Pa zadepetali so sil”

»Na glas?”

,Ne!  Pred cerkvijo so takoj umolknili, ko so me zagledali.”

»Ali je kdo kaj rekel, naravnost?"”

Moro je mpiéif pogled vanj.

takega, da lahko zagrabi§, pa pridi!”
Skvarga, ki je bil prisel na povabilo, je preplageno gledal v na-
mr¥eni Morov obraz in drsal proti vratom. Pot se mu je bila slabo
obnesla in zejen je bil. Ze je stal na vratih, ko ga je Moro spet poklical.
»Kaj pa je s tesaci? Al pridejo?”
S;kvar{-.a(}'e zmajal z glavo.
»Ne pridejo; pravijo, naj vam les segnije.”
»Kdo pravi?”
»Pravijo, tako okoli.
Moro je obstal.
Zavezali? Kaj so se zavezali?”
,Da ne sme nihée k vam tesat!”
Svojat!” je bruhnil Moro. ,Ali tudi Zizen ne pride veé:”
»Zizen bi, pa so mu zadnji¢ Zeblje nabili v trame in je plankaio
razkresal. Zizen bi, ¢e mu pla¢ate plankaco in od dneva. V akord ne
rel””
& »Naj pride! In kdo je temu kriv?” je zarohnel Moro.
s »Najbrz Gravnarjev,” se je stisnil 8kvaréa. ,In pridiga je tudi
riva."”

In zavezali so se!”

,Vsem $e vrat zavijem!” je grozil Moro.

Skvar¢a je pocakal med vrati §e par hipov, nato obotavljajoc se
drsal ¢ez prag. Se v zadnjem hipu je upal, da ga Moro poklice nazaj.
Kajti zejen je bil, a Moro se ni ni¢ domislil.

" Moro je razumel svoj polozaj. Vedel je, da je zadel ob odpor, ki
je trkal na njegov zep. Lesu je padala cena in njemu je najboljsi les
#e preperel v se¢i. Nihée mu ni hotel veé ne tesati ne voziti. Berga-
magka mu je bil vendarle pred par dnevi nalozil voz tramov, toda sredi
kleget so sé mu snela kolesa drugo za drugim in malo je manjkalo, da
ga ni podvalilo. Moro je prosil voznike iz doline, naj mu speljejo.
Dragi so bili, vsak dan drazji in vsak dan je kateri obucal na rebri 7
zlomljenim vozom. 5.

Moro je razumel, da bije boj za zivljenje in smrt, boj z nevidnim
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STANDARD PAKETI

slovenske tvrdke: Dr KOCE., G.P.O. Box 670, Perth W.A.

II. STANDARD PAKETI PO ZELEZNICI

Blizajo se velikono¢ni prazniki! Standard paketi omogoé¢ajo hitro ekspe-
dicijo. Tekom 48 ur po prihodu narogila v Trst se paket e odpremi v
domovino, tako je sedaj zagarantirana najhitrejia dostava paketov
Vasim dragim doma, kar je zlasti vazno v vsaki sezoni, ko so poite
in zeleznice prebloZene z delom.

Vsi paketi so sestavljeni v smislu carinske uredbe, tako so oprosceni
uvozne carine. Na vsak paket se pa mora pla¢ati takoimenovana carin-
ska in odkupninska taksa. Kdor Zeli, naj doda za plaéilo teh taks
14/-, za katere bo f)rejemnik paketa dobil doma na roke izplaganih 800
dinarjev, tako bo lahko plagal takso in mu bo §e nekaj denarja ostalo.
K vsakemu paketu se lahko dodajo 1 do 3 pari Nylon nogavic najboljse
vrste po ceni 11/6 za 1 par.

V domovino posiljamo vsa zdravila, tekstilije in tehniére predmete po
najugodnejsih cenah. Tako dobite na primer dobro Steyer-Puch kolo
za £19.0.0.

I. STANDARD PAKETI PO POSTI

St 26

3 kg kave Minas Ia,

10 kg sladkorja kristal,

0f kg popra v zrnju,
v 04 kg caja Ceylon,

St. 21

2 kg kave Santos Ia,
2 kg sladkorja Kkristal,
01 kg caja Ceylon,

0} kg popra v zrnju,

H K e 33699 kg . . £5.86
St 22 '
1 kg kave Minas la, St 27
4 kg sladkorja kristal, ;
0} kg caja Ceylon, 1 kg kave M.ma.i .Ia,
0} kg popra v zrmiju, 10 kg sladkorja kristal,
2 kg riza Carolina Helios,

: 1 kg popra v zrnju,
T8 2 SRRE . 7 S ¢ 3L 40 -0 1
Fages 0} caja Ceylon,
3 kg kave Santos Ia, 13} k -0
3 ke Oadkaia Ll SR e et £4-0-0
3 kg riza Carolina Helios, St. 28
R i ot e e AL RO A L = ke RaveliSantos) Ta,
St 24 10 kg sladkorja kristal,
1 kg kave Santos la, 5 kg riza Carolina Helios
5 kg slalkirja kristal, 1 kg rozin,
3 kg riza Carolina Helios,
St. 25 St. 29
2 kg kave Santos Ia, ' 3 kg kave Santos Ia,
3 kg riza Carolina Helios, 10 kg sladkorja kristal,
3 kg sladkorja kristal, 2} kg (5lbs.) svinjske masti,
0} kg rozin, 2 kg olja olivnega,
0}[ kg popra, 0 kg rozin,
0} kg caja, 01 kg popra v zrnju,
O e e 010 1B kpdicataineantaa s E1126

kakor zdrava noga zaboden trn. Moro je vedel, da ni varen pred detkom

sovraznikom, ki ga diha zemlja, s sovraznikom, ki ga njega odmetuje

na cesti, ki ga ne pozdravi, in da ga ne pozdravlja, ako se mu kdo odkri je
Trn v zdravem mesu! :

Stopil je preko izbe in zaniéljivo mislil na Skvarco:
»Mater bi prodal!”
In’stopil je drugié po izbi in zaklel:
_ »Ce sem starega Gravnarja ukrotil, bom tudi druge! In fajmostra
najprejl  Da se je moralo ponesregiti!” '

Ves treso¢ se vsled Zelje po maséevanju in z odlognim nagrtom je

stopil v kuhinjo.

Polonca je stala ob ognji§éu in kuhala.

»Ali ljudje kaj pravijo?”

Kaj {)i pravili?”

. lako!™

»Bojijo se tel”

Moro se je nasmehnil,

.In se bodo §e bolj!”

Stopila je ¢isto k njemu in se mu naslonila na ramo.
» Tudi oée grdo gledal”

,»Che mostro!”

V tistem hipu je stopil Zvirk preko praga in zamolklo voséil deber

veger.

Polonca se je nasmehnila Moru in se pozorno ozrla po ogetu.
~Dober vecer!” je trmasto ponovil Zvirk.

»0Qd kod, oce?” ga je vprasal Moro.

,Dober veger, pravim!”

P

»In recita: Bog daj!” je otresel Zvirk.

»Pa naj ga da!” se je smejal Moro, ki mu je Zvirkova resnoba delela

zabavo.

.Vendar!” se je oddahnil Zvirk in sedel za ognjisée. Dolgo je
molée brskal z dolgo trsko po pepelu, nazadnje je trsko vrgel po kuhinji.
»Kdaj bo kajp” (Dalje)

St. 30
1 kg kave Santos Ia,

10 kg sladkorja Kristal,

3 kg riza Carolina Helios,
1 kg olja olivnega,

0} kg cokolade,

0.150 gr popra v zrnju,

0.100 gr caja Ceylon,

18 kg ...

St. 31

1 kg kave Santos Ia,

10 kg sladkorja kristal,

5 kg riza Carolina Helios,
5 kg bele moke 00,

1 kg olje olivno,

2L kg (4lbs)) svinjske masti,
04 kg rozin,

0.100 gr popra v zrnju,
0.100 gr caja Ceylon,

0.050 gr cimeta v prahu,

2 kom vanilije,

[ ]
o

e e e Sl o 15 U

32
kg kave Santos Ia,
kg sladkorja kristal,
kg riza Carolina Helios,
kg bele moke 00,
I kg (5lbs.) svinjske masti,
kg rozin,
0} kg cokolade svic,
+ kgeaja Ceylon,
0} kg popra v zrnju,
0% kg mila Palmolive,
0} kg kakao holandski,

w

—
Lot -0 = =T

T T S O ol ) |

St. 33

3 kg kave Santos Ia,
10 kg sladkorja kristal,
10 kg bele moke 00,

| kg rozin,

0} kg cokolade svicarske,
0.100 gr popra v zrnju,
0.100 gr caja Ceylon,
0.100 gr cimeta,

0.200 gr Palmolive,

DB B e e S SR 160

St. 34 !
I kg kave Minas Ia,

kg sladkorja kristal,

kg bele moke 00,

kg rozin,

kg riza Carolina Helios,
kg spagetti Ia,

kg olja olivnega,

2 kg mila za pranje,

0% kg mila Palmolive,

0} kg popra v zrnju,

0} kg caja Ceylon,

o= LSS

St. 35

2 kg kave Santos Ia,

0 kg sladkorja kristal, -

5 kg bele moke 00,

I kg rozin,

5 kg riza Carolina Helios,
5 kg spagetti Ia,

4% kg (10lbs.) svinjske masti.
2 kg olje olivno,

0.100 gr popra v zrnju,
0.100 gr cimeta v prahu,
0:100 caja Ceylon,

0.200 gr mila Palmolive,

T e S e

2 kg kave Santos Ia,
g sladkorja kristal,
bele moke 00,
riza Carolina Helios,
spagetti Ia,
g rozin,

caja Ceylon,
cokolade,

04 kg kakao holandski,
0.200 gr popra v zrmju,
0.050 gr cimeta v prahu,
0.200 gr mila Palmolive,
5 kom. vanilije,

s £B=13-2

. 0.500 gr

St. 37

2 kg kave Santos Ia,

10 kg sladkorja kristal,

10 kg bele moke 00,

10 kg spagetu la,

5 kg mnza Carolina Helios,
4} kg (10lbs.) svinjske masti,
1 kg olje olivno,

1 kg rozin,

1 kg mila za pranje,
0.500 gr cokolade svicarske,
0.200 gr caja Ceylon,

0.200 gr mila Palmolive,
0.100 gr popra v zrnju,

3 kg kave Santos Ia,
10 kg sladkorja Kristal,
bele moke 00,

kg spagetti Ia,

riza Carolina Helios,
kg psenicnega zdroba,
olje olivno,

rozin,

0.500 gr mila Palmolive,
0.250 gr caja Ceylon,
0.250 gr popra v zrnju,

§t. 39

45 kg bele moke 00,

10 kg sladkorja Kkristal,
17 kg svinjske masti,

kg kave Santos Ia,

kg riza Carolina Helios,
kg spagetti Ia,

kg rozin,

cokolade svicarske,
0.200 gr caja Ceylon,

0.200 gr popra v’ zrnju,
0.100 gr cimeta v prahu,

—

Ly d e Bt o o [ il 3 | L)
St. 40

kg svinjske masti,

10 kg sladkorja kristal,

bele moke 00,

5 kg riza Carolina Helios,

5 kg spagetti Ia,

1 kg kave Santos Ia,

1 kg rozin,

2 kg mila za pranje,

0.500 gr mila Palmolive,

0.250 gr caja Ceylon,

0,250 gr popra v zrnju,

52 kg
St 41

RE— 8 O (V1)

bele moke 00,
svinjske masti,
sladkorja kristal,
riza Carolina Helios,
kave Santos Ia,
rozin,

0.250 gr popra v zrnju,
0.250 gr caja Ceylon,
0.500 gr mila Palmolive,
5 kom. vanilije,

5 kg spagetti Ia,

e £13-15-0

45 kg bele moke 00,

17 kg svinjske masti,

kave Santos Ia,
sladkorja kristal,
riza Carolina Helios,
r mila za pranje,

I kg rozin,

0.500 gr caja Ceylon,
0.250 gr popra v zrnju,
0.200 gr mila Palmol]ive.

BALIRG o rarisoe s s o tomisston SEIAAORD)
St. 413
45 kg bele moke 00,

17 kg svinjske masti,

62 kg
St. 44
90 kg
St. 45
17 kg
St. 46
45 kg bele moke 00 .......... £4:12.0
St. 47

3 pare NYLON DUFONT Ia, £1-15.0

rrereeree £90-0
bele moke 00 ... £94.0

svinjske masti ... £5-50

Zastopnik firme za N.SW.:
MR. R. OLIP, 44 VICTORIA ST., POTTS POINT, SYDNEY



